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(Rеszlet a „Várasa ködben" c. regénybál)  

M Ё LIUSZ J Ő ZSEF  

Barna doiktar - а  viharzó örö+mmámar ke+llős közepén ilépett ki az er- 
kélyre. Néhány perccel еlőbb s nélkü4e;tёljesedett be az esemény. A 
szobor hatalmas kőtesite nem 'engedc't;t, meg se ingott, de a kötelet  

ültemesen megfeszítő  dühös erőn~k a nyak nem tudo+tt ellenállrц , а  
felj letört, hatalmas ívben röpült előre, pozdarjává zúzta egy akácfa 
csupasz gakbál áldó ikoranáját, ёs arccal a fö dre zuhant. Amikor rá- 
rohanitak, hármam ~négyen is csak nagy nehezen vájták ki а  ѕгű  a:gyag- 
ból, felаmeliték, magasra tartatták, min't valami páratlan !trófeát, de  

nem látszoitt И  csak e,gy formátlan, sáro!s tömb, ennyi maradt a Pragma- 
tica ѕamctióbál, Lengyel:arszág f оlasztójából, Bukovina bekebelez őjó.ből, 
a hadisikerekbő l, а ,bécsi magyar tes!tőrség m ~egaUapításából, а  cenzúrá-  
bál ёs az úrьёrrendezésb ől, egy agyaggal 1apett kőarc ёs odafent a le-
fejezett Ikőtesit. A liegmegbízhatább, а  dédekge!tett, а  szereateltt és а  szo-
borral kitüntetett kedves városbian lehullt gy Habsburg-f ő , a dinasz-
tia feje. Apám megszor Đtoitta barátja, TisohLer úr ikarját, és füléhez 
hajolva sú~ba: „Vége". Mind a ketten a magsaba néztek, és levotték 
kalapju!kat. Úgylehat ez vodlt a ltisztelgés wtdlsó gesztusa az egész bu-
kott Monarchia +terül еtén. Hбfehёr ga+lambpár szállt a 1tér felett, már- 
már e'ltűnt, de nijra visszafordult, és ileite+lepedett a fej néllküli nyakra . . . 

Barna dok!tar tehá!t kidíépett ,az erkélyre. A ragyadozó pollgárrnestert 
félre!tal!ta, feláQd+t egy széikre, hog ott, az erkélyen a Кörö+tte állóikn ~ak 
is fö+lébe етеl!kedjélk. Tömz!si ада!kjával mintegy rátelepedz+tt a térre, 
bár korán ika,paszodó, lkerelk, fényes feje ö,nаnagába шв  odavonta a te- 
kin!teitekiet. Az еgész ember é,gnek nyújtatt jabb Ikarjáмal, ödkalbe szorí- 
to+tt, föld felé fesziteitt bal Ikezével e.gye!tlen forradalmi gesztusnak ,t űnt, 
úgyszálván új szdborkém't dilit ott, а  régi h ~e!lyІtt, iamelyneik а  helyére 
máris pályázilk. Ez .az ő  nagy pillanata, a fi:slkdlisé, a politikai r бppá- 
1уа  kezdete, a isliker !startja az ellképz ~lheltő  legalkalmasabb időpontban. 
A szakszervezelti „+mákusokalt", az öreg nyomdászoikat, a könyvköt ő - 
ket, szobaпe,stőket, pinaéreket, már rég az ujja ik ёré +te!kerite, mellette 
а  fe4vi'lágasul+t uraik; ő  Kunfi barátja, kliensei, ,а  nagy!kereskedők éis а  
nagyiparoѕoik kedve ~lik, :а  рü!spdk, faji fenntartásai eilleniére, ,;rezonábilis  

úriembern!ek" nevezte, a r ёgi m'egszeppent admin іsztráció emberei, a.  
főispám, az alispán, bár lemondtak tisztségükr ől, de már esak benne  
bíztak, és bizalommal  teikintenek rá a szerb és a román urak is, a had-  

sereg maradéka is, a tiszti :iskola, amelynek paranosndkai ёs növendé- 
kei e+skü!t tettek, hagy az wtálsö emberig védik a város ~t. És a város иј  
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rendőгlkapitánya, Gucu úr? На  akarom, vemhes, ha akarom, nem vem-
hes, ha karom, szerb, ha aka ѓam, román. Kamárambаn volt rendőr-  
tiszt, di ezt se ~гiki se itudja biztosan .a városban, di azt sem, hogy  
Barna doktor helyeztette ő t fontos poisztjára. Barna az utóbibi napok-
ban rengeteg tárgyaTást folytatott, partnerei mind tátott szá j j а'1 hall-  
gatták ,páratlan svádá'jú szóáradatát, e Іámulta'k az egmás nyomálban  
szá,guldó váratlan eseményekhez іgazadó dipilomácia ~i érzékén. Buda-
pesttel, azaz ra Káro ~Iyi,kabinette!1 jó kapcsolatokat  teremtett, ami per-
sze neon volt nehéг , mert azolk'ban a hetekben minderifel olyan forra- 
dallirnat csináltak, hagy bárki, sаКіnёК  ikedve 'támadlt, akinek egy kis  
ellenzéki sütn'ivalója volt, , ;megalapozhatta a jövőjёt". Barna doktor  
nem hitt Károlyiban, nem hitte el, hogY egy arisztdkrata, hogy Magyar-  

arszág egyik leggazdagabb f őura, bármAnnyir г  demokrata, bárm гennyir2  
hívrhedt Is ra főrendiházban, nem tarthatja meg a hatalmat, ha a nép  

nem ;isme,ri. EgY~két napos budapesti tartózkodása ailatt !kiszimatolta,  

hagy ,nemcsaik Károlyi, de ,egy másilk gróf is, Bánffy M'ilklós ,  ugyanaz  
а  Bánffy, aki Károly iki іrály Ikaranázását rendezte meg Budán, u,gyan-  

csak az Entente felé tájélkozódik, di nem  ra  radi!kálisolkkal ёs demolkra-  
tákkál fogott össze, hanem az erdéilyi ikatonatisztekkel, ёs biztos for-  
rá:sbál értesült Barna, hogy az erdélyi gráf elgy tiszlti összeesküvés meg- 
bтzásábó4 еllhagyta Budapestet, és London fe1'é vette útját, megbuiktatni  
Károlyit. Barna doktor azzal az  ІІІh гat гozsѕal  itért vissza Budapestr ő ~l, 
hagy ІјІуеn körülménYeik közöltt saját .szakállára veszi fel ra tkapcsal.atot 
az Entente,tal, miégp:edig nem „ott fent", Párizsban, hanem „itt llent" 
а  délkeleti hadsereggel, abbana rem гény ~ben, hagy itt „egy Кis köztár- 
saságat" alapit ra sze.rb:ek, ra ramándk és ra nyilvá дzvaláan feiloszltásra 
kerülő  Magyarország miaradék itеrülete között, azaz „fait accompli"- 
helyzetet tereonit, :s m гagánalk а  lköztársasági elnölki dmet, Széket, méltó-  

ságat adam.ányazza; s ha ez nem megy, ő  Tesz az, aki az ú j főhaltalom-  
nak, !tiszltjíről ilemondva, átadja a várast ёS hátvidélkét, ezt а  bőség-  
szarut, az еgész tája Іt fellvirágoztató iparávaQ, hallatlan hozamú m гező -  
gazdaságávаl és az át követő  1 гOjáQіs polgársággal, amalуre ёpíten'i le-
hit, és azonnal megindulhat az ёliet a romokon.  

Már csak a tömegeket kellett +meggy őznггe. Ez,ért szerveztette meg a 
szakszervezeti vez Іјtбk hazzá húzó csapartjávial ёs a шég össze nem  
állt .kaJtonatanáeesaT a osászárn ő  iszobránalk ledön!tését. Elérkezett hát 
a döntő  pillanat: 

— Me,gtört a varázslraat, drága . e!lvtársaiim és drágla barálta дm! — Az 
wtalsá one,gszálitásit trombita szárnyalo hangjárhoz hasanló, ёrcrecse- 
g+ésű  baritonjám kissé aláhúzta, hagy felfigyeljenek a katonatisztek és  

paLgárolk az irántúk való ьarátságos érzi.ilelteire. — Megltört ra varázs-  
la1t. — Mutаtóцj!jával hirtelen 4eвdülett;el :a levegőb>е  гd6fёtt, arrafelé, 
ahol a megcsankítatt iszabor á:lllt. — A Habsburg-habaloon: ј rejеtlеn tбr- 
k>leгneцmi kí ~sérltelt. — Minden szeonpá,r еllеnállhaltatlanul ilsxnéit az ügyed 
uj jaatiak iтranyába fordult és а  fő  niélkül+i nyalkra, amellyre az elбbb oda- 
t'elepedёtt két galamb. A lkét 'bélkés onadár 1keTTetlenül гfёskеІбdvІ  ti- 
pegett, mintha valllantiit neon itálálnia rendjéén, mintha е!ltávedt volna és  
nean int volna jó helyre, majd hirtelen Itámadt öltletteQ ism ёt fálröpült,  
ёs eltűnt а  гhztеtбк  fölött, elröpült a távalba. — Elvtársak, barátaim,  
a forradalom ,győzёtt, !kezünikb,en a hatalom  . . . 

—  Kinek ra kezében? — kiálitotta egy о'b1ös, nуеrs férfihang a tömeg-  
bő1, de Barna doktor úgy Itett, mint aki ilyen m.ellNákies Iértellm ű  közbe- 
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szódláso+'kra, nem is hed'erit, mint aho+gy valóban nem is hederített, és  
f:o+lytaGta:  

— . . . & іzzételk meg  a forrnadailimi vívmányo!kat. Ránk köszöntött az  
áЛltalános és titkos válasгtájag hajnala. A kё t гsаsg egyenlővé tesz  
szegényt és igazdagot. Mindeníkinelk ,egyenl ő  jog.dkat! Védjé,tek meg,  
amit pántuлk ki!harcalt nékteik, nemzetiiségre, nemre, vallásra való te-
kintt nélkül.  

Mit harcolt ki? — kiáltoitták ítöbben is, di Barna doktor kisiklott  

a fogas ik!érdéls ildi.  
бrizzétek meg a higgaditságoltolklat! Legnаgyobb ví,vmdnyu:nik az,  

hogy farradalmuun!k vér nélikül val бswlt meg. Pántwnik а  r.endelkezé-  
sümlkre álló hatóságolklkal egyetérlGésbem si!kenrel meg fog oldani min-  
den ik!ér:dést. A leszerellt haza ~té ~rő  ikaltanáik nép.jólélti p+rahwmáiit ugyan-  
úgy, mint a Іаіk кІёгdёst és !а  közélelmezé,s lkérdéseit. Pántunk hárgya-  

láasai — 'itt egyiik kezét a melletti ál1ó, csivlagjaiitёl +rnegfosztatt kaito-  
niatiszt, másik Ikezét а  máasük oldalon á11ó szaJkszervezeti iti;s Jtivisek5 
иálláara helyezte — a ikatonatamács és a szervezett munkásisáag képvise-  

lőivel a ilegjobb mederben haladnak, a j бtevő  ersdm,ényekrбl hamaro- 
san értesülni fag?tolk. A forradalom há гmas jelszava: atünelem, bizalom, 
nyugalom ! . . . 

Micsoda Okos ember! Micsoda politikus! . . . — súgta oda Ti;schle.r  

úr apámtinak.  
Zseniál ~is! . . . — fe!lelte ар+áт .  

A Itöbb'i már a tanácstenemben zajlott le. A vároai kaitonatanács két  
ré,szne szakadt. Az altisztek és , а  iköг~kialGonák ;a mwгvk:ásbanács mtiegala-  
kítását követel ő  szakszervezeiti lküldöttelkkel а  iköziagazgatási hatóságok  
azonnali al,eváalltását követeltélk. A poilgánme+s+tear azzal fenyeget őzött, hogy  
1,öveltnii fog a kaszárnyáju!kban 'készenléitben álló tiiszJti isalásakikal.  

Barna doktor, mint a píisztráryg + а  köveik lközött, úgy siklott át az éllen- 
béltelk buktatáin: !tárigy ~alni, ,tángyalni, ez dlt а  itaJkitilkája. Minden k'ér- 
dést !külön szétbomltot!t Iés jegyzőkönyvbe wétetettt. Táгgyalni. Tárgyal- 
ni. Táxgyalni. asak irnég Ikéitaháram napig itár,gyalni, гéв  minden meg-  
aldádiik. De az arany díiszi1tés ű , shulkkó гs, itölgyfa buikoiatni teremben,  
aдnelynelk d јshеІуёгб l Шég senki se tevolitotta el Kárоily kinály képét,  
nem Іа!kadt е !иenf,eiLe, aki az asztalra csapjon és adavágja: „Nem itárgya-  

lunk!" Azok, akik az asztalra csaaptak volna, a városháza zárt itölgyfa  
kapuin kívül rékedlteVk. Egy csoportjuk pusikaltwssal verte +a, ikongó ka-  

put, de mg csak ,a kémllel őilyukat se nyitoltta ki senki. A +tömeg fel-alá  
huиámzott а  téren. A mumkásolk •rázendí+tetteik a Marseiillaiise-re, köz-  

ben egy szakállas, +rom;gyas köpenyű  ikatona felkapaszkodott ra !lefejezett  
szobor Itálapzaltára. Sap!káját meglf оrgatta ra feje fölöltt, de csak a körü-  

latte á11о!k biztatták:  
Halljuk! На1!1ји!k!  

Távolabb ltavább zúgott,  morgott, rengett a !tömeg. A katona fél kezé-  
ve1 a ítalapzat iegyik diíszébie ikapas ~kodott, másilk, sapkált ltar!нб  kezével  
élénk itagl!ej,t+ésekeit int la +leveg őbe, és iérces hangjával fö1!ébe igyekezett  

ke+rü,lni a zajnak. A kadétolk egy váratlamull ,fe!lt űnt csoportja fürGtykon-  
ceritbe kezdett, 'ennelk е11ет!ére, akár is vízbe dobott k ő  nyamán remegő  
gyívríálk, a fiagyelem lassan e!lifagrlaalta a hereit.  

Tesitvérek! Flп~táarsak! — kiáltotta  ra hömeigndk a katona. — Alija-
tik meg, és gondolkodjatok! A kincaitok elszakadtak, de a bilincset  

méig nem itörtétek le a c!sukkló!to Кróil. Az aszitáalyeшemiség nincs lefegyve- 
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nezve. Е1velszteltte a gyepló1t, di a zabila még а  mi szánkat vágja. Jaj  
pгraletariátusnak, ha a burzsoázгának időt engedüank. Ha magáhaz  

tér, elvész а  fomnadalom. Pra'letárdiktatúnát az Іasztá1ye11enlségnek! Ely-  
tánsalk, a hatalmat ki kell csavamnunk a fislkáжsok, is rnunikáasárulák ke-  
zébбl. Haltalmat is muatikásaknaik, Ikatonálknalk, panasztoknak! Nincs anit  

veszítenünk. Hallgassatok meg, mit ír . ..— GesгJtiku;láaló ikezéban tar-
tott sap!káját zubbonya zseb ёbe gyíúrte, és а  szí;ve felő!li be!lső  zsebéből  
egy újdságat húzott el ő , meglob.ogitatta gyűrött lapjadit а  levegöben  . .. 

Ebben a, 'ptLllanaltban, vörös szegfű,vel а  gamы  ~yukáaban, anegjelent 2.  
várasháza erkélyén а  an,asoilygó arcú Barna dákitor, mögöbte a piollgár-  

mester, é:s а  várasháza altiszJtjed kidudaradó, étellal tömött p оfával  
kosarakat hurcoltak 1ő . A nép és az urak barátja széles mozdulattal  

cigarettát, kenyeret haj ~gált le a ltömegn!ek. A kiёhezett, átfagyott em-
berek egyanást taposva dtolongtak az erlkély felé. Barna doktor emberei  

ntieillékkapum ,sörös- és Ibonosho гdбkat görgе ttek a térre. Krit érdeke гlt  
még a szánok! Az emberek egymást Itiparva tolongtak az erkély fe1é.  

A  szónolk ott maradt egyeid:ül а  zobor ital,apza;tá,n, lkeaében újságjáva1l.  
Megdall az eszem,  micsoda zseniális ember ez a Barna doktor — 

mondta Tlschler úr. — Holnap beiratkozom а szociáldemoknata pártba. 
Barna doktor áknöket sijittetett nyárson. Békebeli szagok :leptek el 

a Belső  vánost. Kivonultatta — annyi iév uitán — а  katonazenekarit ás . . . 
Az utcai  ,lámpáikbál és az ablakokon k'iszűrödő , gyér viláagоsságtól 

bolyhas sötétségben még vigadt a náp, ünnepe111te а ,;fanradalom rneg- 
születésёt", aanikor a „Pollgáni Kör" (tagijai komor Іtalálkazóra gyül.e-  
kezteík. A fanyar, biideig, pdllott szivanfüstszagú termekben nem zörög-  

tek dominakövek, nem csattogtak +kárltyáak, nem гJizegtek újságok, és  
az ablakokra tömören ráfeküdtek is világossá;gat eltdltkol б  „esslingeri  
rdlldk". A„Kör" ёlnöke egy Ikántyаaas~tal mögött állva, fojtott hangon,  

di tisztán és tagoltan, Ikоráat megihazudtoló ikatonás enéllyel beszélt.  
Arcvonásaú elmasádtak a háta mögöt't ég ő  egyetlen villanyikörte dtom-  
pitatt flényében. Hangjá,naak , ~töгitémeilmi kodmо lysága", e!lszántasága ёs  
céltudatodssága betö.ltöltte a termet, és egyfajta dráanai ünnepélyesség  

hangulatát keltette.  
— . . . És, uraim — falyt bel ő ~le ,а  szó —, а  veszély ebben a pi111anat-  

ban ugyano гlyan méretű , mint a reanény ~ség. A forradalom ilezajlott. Ed-
dig és ne tovább. Itt ,а  polgáni fegyveres szervezkediés pillanata. Mert  

csőcseléik, а  fezgaitoitt muniká ~sok és a parasztok kezében egyre ,több  
a  puska és а  pisztoly. A hadsereg csOdlbbe jutott, csak a tisztekre és а  
tiszti iskola fegyеlimezeЭtt növendélkeire számithatunk. Van szenencsérn  
a:z urak dtudamásána hozni, hagy a szooiáldemokrata uraik anég itá,rgyal-  

nak az elégeddetilen munkasokkal ёis katonákkal, di ha, a táargya;lás meg-  

saaJkad . . .  
Le velülk! . . . — kiáaltodtta egy öhlös hangú kasziné!i itag a. háatsó  

sarokbál. Az elnök ümnepélydes шéltásáiggaal felemelte jobb kezét. Кeané-  
nyített mandzsettája anegzördüllt. A közbekiáalt "ast helyeslő  moraj azon-
nal elült, az elnök foilyltaitta, mondandáját.  

Barna datkar úntól  szerzett ёr+tюdsüléseim úgy szálnack, hagy mind-  
két csapont, tudnii +i'k a munkások é1s Ikatonáik balszánnya, amelyet 1é- 
nyegében egyn ёk tekinrthetünik, да  budapeslti eseményelk anarchikus ki-  
fejletét várja. A kad:étis!kolla őnségénelk ,sikeriilt egy Peströl érkezett,  

egész autóra va1ó, izgató bolsevista falragias ~t és wj'ságodt elkoboznia.  A 
nyaikunkon az arasz irányzatú forradalom. Nem dbévesztette meg őiket,  
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hagy az awtában egy előkelő  pesti úr leánya ül, akinek, mint a иа11а-  
tásnál kvderü ~lt, egy várasunkban rtanyá:zó farradalarl гi Itiltkos szervezet  
vezeltő  jeved hosszaJbb idő  áta fennáYló kapasalata аLi vannak. Hogyha  en- 
neik az elszám гt kaaYandartársaságnak sikerül а  fegyvergyárba, а  va3úti  
műhelyekbe, a gyufagyárba beféis~kelődniie, ós ha kapc3a1a1tot erem-  

tenek а  fellázadt román fa;lиaikkal éis а  külvároisi anarchista söpredé(k-  
kel, alkkar elvesztünk еgy száLlg, köveltakezik ,a 3zentpéibervári ós moszlk-  
vai vérengzés megisrnétlődé гse. Uraim, egy szó, mint száz: Fegyve гme!  . .. 
Ezenneil mega+laku:ltnak jeilentem ki а  polgárőгs'éget. Niéhány napi е1- 
szánt fegyelmelt kérünik az uralktál. Addig ;is: Sus±tine ejt abs(tine,  

azaz: rtűrni éls lemondanl  . . . 
A  „Falgári Kör" 1tis~teletreméltó Itagjai egy órávail később, amikor  

odalent a zaj már elüdít ёs az utcák !elnépitelenedtek, surranva igyekez- 
telk а  Ferenc Ferdinánd kaszáгmya, fe1é. A.vi:llamasmüvek ёjfél áta nem  
m""uködött. A váarosra vaksöte1tség barulYt. A lkaszárnya fegyvertára el őtt,  
egy hideglelős boilthajitк sban Barna doktor zseb1áгnpa fényénél egy ka-  
tona гtisztted, d ~ehet, hagy éppen Fazekas kaptánnyal, asztagatta a fegy-  

vereket. A 'keres'kedők, ügyvédek, gyágyszer ,észek, kön.yvelők é•s а  гégi  
önmagukhoz hüsёge~s, eYake'Lő  tis~tvmseldk —'köztük арáдп  á s— гно11-  
szárhoz, kártyához, bi,liárddálkóhoz szolkott  kezei  Ігeаеgve nyní!l+tak а  
pw3kák és pisztalyok ultan, elszántan :gyúrták a dahányporo3 zsebekbe  

а  niklkІlvégű , hid>eg galyóikat. Azultán ga іllér fiukba húzo гtlt nya.kkaal, mé-  
lyen а  szem гükre húzott kalappad, a fal mellett haza&iéttek, ris vár-  

va, nem szálalnak-е  meg a harangok a katolikus templom гtarnyában 
а  гmegb,eszéllt jelІe ~1, mert a nagyarámyú „palgári védelml tervbe" ra -

gasabb fokon piispök urunk is be vo11t avatva, alacsonyabb fakon ре - 
dig k.erüYetünk p ~lébánosa, káplánja, s а  degaiYa;osonyabb fokon az áj- 
tatos tempd ~omszolga, aki egyben a haran,gazó ikitüntet ő  itisztsé+gét is 
bótёltötte. Vár(ták a jelet, hogy fegyverrel иáallukon az „Ezülstkeaske" 
kávéház előtt lkijёlalt gyülekezőhelyre rohanjanak megvédenl egy — 
már legföYj.ebb csak hazajáró — lelket, egy valájában végleg elbukott 
áleszményt, egy kétségbeese!tit, felbamló világat, ате lу  1és~tvesztve me-
red a sáté гt bizonyitalansá,gba. 

Mi а .туáтт ;аl — арáт  egész háabarú alatt kifejezésre nem jutott, de 
most váraltlanul itámadt h ősie,sségérál mit sem tudva — illaátas ételpá- 
rákitál gőzödgő  !konyhaankban előbb csalk í~letes vaasara, készítésén fá- 
raadoztunk — majarannás núdli! —, majrd, mi гvel a,pánl mind késeitt, 
egyre idegeisebbekké ;váltunk. Lefelknidni nem m,ertünk. Anyám пn,eg- 
kér(t, maradjak vele, ne hagyjam eigyediil, mert nagyon flél. Éjfélkar ki- 
aLuidt a 'lámpa, és gyertyát ,gyújitoittunk, nlégyet, átat, hatot, nem szá- 
m,ítoltt, mennyit, hiszen volt a házban felég. Kiés őbb az e,gész dákást ki- 
vi!lágíltattuk, és ez a anásfajta é j ,szakai fény valami (különás, rendkí- 
vü1'i, гlágy éis időn kiviili гemegé3be burkolta a szobákat. Nekem eddig 
majd ilaragadt a szemem, di most albbahagyita пn a nyűgёlбdést, és elbü- 
völten báпnószkodtaan: mesébe illő  kiválágitás. Anyám is elfedejtette rag 
gadailmát аратг  miatt, neki ~támas~kadotlt kót szoba között az !ajtófél- 
fának, ,gyёnyörködиe körnilnézeitt, és halkan гegszálalt, г 'integy magá- 
nak: 

— Jaj, de szép . . . — majd fedéan fardu ~lt, a szeme csillogott, és meg-  
lsmételte: — Nézd, kicsi fiam, nézd, rnilyen íszép  . .. 

Azian nёkiállltunk meglkeresni а  szobáakban a 1egmegfealeildbb helyet  
minden gyertyának. A tárgyak ljeiszt ő  mzádan ;imbolyagtak, táncaltak,  
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lengedeztek, n'initha nem is létezniénelk, hanem csak egy vándarló pont-
n1 vetitenék őlkaet szabáink fаlад  közé, ;aho1 anyam és én гmгg :mindig 
az áloan, ;а  réve>dezés viláagaban éiltünk. Aimilkor az én гszabantib+a éґtil,nrk, 
esгeanbe jutott nagyanya hal+ála ,  kiimerülten ;sírva fal~aditam.  

— Ne sírj, buituskám! Nézd, rni+lyen gyönyörű  — suittagta :anyám el-  
ragadtaltva, és meigasólk гalit. 

Nagyanya, ha ё1t volna, b'mzomyasan megró а  pazarlásé гlt, ha радlá- 
sunkan anégannyi, (kétes eredetű  láda állt is,  teje  háfehér faggyúgуІr- 
tyárvaal, arra várva, hogy néhámy év anúlva ,szapp,a дtiba főzzük a mara- 
dékat.  

A kulcs anegfordult az előszobazárban. Végre. „C ѕalkhagy megjöt- 
tél!" . . . „Hált ez гnLi?" Apa nem volt hajlandó а  mtiannlidher Itito,kzaitas 
eredeltérőa myšilaatkozni. A komslpiráborák, а  polgári rend megmгentő'i, pan- 
tosabb nyelvezete+t haasználvа : +az el ~l:enforradálimárdk wri beosületsza- 
vukra és pa;ralával fogadb "ak meg a „Рdlgárli +Kör" elnöikének, hagy fel- 
adatuk, késziilődésük, itervшk és сéljuk ititokb!an marad. Amde aipá.m 
а  csajáit törtenelnц  je4+enftőségén f+eilbuzdulva nem állt meg, hagy va-
csora közben, ;a 1k+ésői ára ellenére az +aasz Јtallnál, а, lkonyhában, ahol  
rands;zerimlt é+tkezn;i szakltwnk, beszéde ~t ne ;initezzen I kis сsaládjá,hoz, lel-
kis szonákalatát, гtudatva velü гnik, hagy mast azák +ragadnak fegyvert, 
akik eddig soha mtiég f+egyverhez nem ny јltalk, de köitelaessé.gük a szent  
parancs е'lőtt meghajolni. gymond, egy magasabb ёs szentebb erlköl- 
csi сёІ  érdekéib+en. De ennek +a szenít >célnak а  pan;tasalbb meghaltá+rozá-  
saval сsaaládunik feje és házi szóndkunik aadó ~s maradt. 

Anyantinak már  majd leragadt a szeirne, áasíltatlt, és a szokatlan tar- 
taalmú közlésre azt válaszolta, hagy 6 csak arra kívánasi, hagy ha apá аn 
baráitai s fёgyvert ragadnak, mihez íkezdenek majd a puskáaval és а  
galyólkakal, hiszen arról slncs fogalmuk, hоgyan kel egy feigyve гit meg- 
tölteni. Apám önérzeltét anyának ez a — szerinite cinikus — megjegy- 
zése +roppanitul sérteltte, felragadta a konyha sarkába Itámasztatt pus-  

káat, iés záлгárját bőszen csaittagtatva dt golyát helyezdtt bele, s miköz- 
b,en éт  és amyáan, aki ёгtёtlenségét most ггпáг  imegbámta, isikoltozva  
kérleltük, ne kövessen el őrülitsé+g Jt, ő , mi+nt egy rémilszbő , kulisszakat  
hasogátó drámában, feltépte az éjszakába néz ő  kanyhaaыaJkot, т+é1у  
lélegzeteit vett, s sápadtan ugyan, de а  imagasba emelte a puskát. Anyám  

elfedte szea ét. Én fi leanre atapas ~tattam kezem, di azé г~t a szemem sar- 
kiából kívánesia eskeІбdtem, mi törtémük. Арáт  néihány .pill:anaatnyi 
halbazás után bёlelő.tt az üres és gyászos ileveg őbe. A dörrenés ellhamg- 
zott. A сsőből kurta ilán,gnyelly csapott fel, majd füst, a puska agya 
pedig me~llbe váagta +apárnait, és а  löv:és visszhangja a kentek és az ut-  

cák .rejtélye.s тé!lyéből hansany és gúnyos kacajjal gömgёtt vissza fe-  
lenk, becsapott a kanyhába, ne пr+eits'égessé (tett mindannyiunikaft, anyám 
könnyelt és r'éanületét, az én sikolyaaim;a.it és арáап  hő+siieгsségét; а  kör-  
nyék kwtyád pedig észveszltő  ugatásba és гvanцtásba kezdtek. Ablakok, 
ajiták nyцltalk-csapádták. A +vásámi cé!llövéslt ől eltekintve, úgy hiszem,  
ez volt aapáan első  és ultoilsá fegyveг7témye, nemcsak a iháborúban é ~ .5 а  
forradalomban, di egész éUeltében. Nem akartam egyedül +aludni. Az  
éjlszakát anyáan mellett, apármm ágyában, ё lmatlanul és balsejtelmekkel 
tёltdttem e1, akár>asak arnya. 

Apá;m kiszedte az erős an,olylirtászaagú sz гkr!énylből ltérdig ér ő  bun-  
dájált. Báar még karánфsem volt é1, araagára оltötte, és meleg, гszőrös,  
kackás papucsára sárripőt h1.ízбtt. f ~gy vonult ki báitram, mannlicher- 
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rel a иаlláт  az erikélyre, és m 'agylta anyámnak, hagy id őnként hoz-
zon neki forró, rumos Iteáit. Ott á11t а  strazsán а  balkonon, saját bér- 
háza ba]konján, „ ia palgári drh еlyen", ahogy mandoltta, mert a. „Kör „  

learagasztoltt, „Bizalmas! Otthon bontand б  Mell i" feli,rајt ti~tkоs rendele- 
tében paraлх sba adta ki neki, hagy kitűnő  straltégiai fekvésű  háza te- 
tejéről fig,,тel,j'e éjszaka és nappal а  Ikeleiti várasvége(t, nem érkeznek- е  
vidéki formadal гmf csapatok а  helybeli szervezked ők segíltségére. Ez az  
ellgondo!lá;s straJtégiail'ag — ~ара ,т  sz rvával élve — zsen гiáІјЈs volt, mert 
amint tшdj гuk, eaneiletes házunik körül csak аllacsony épiilletek húzód- 
tak meg, ёs nem alkadályоtitálk а  kiláitást. Apáim term!és:zetesen gondal-  
kadás nélküll eldömltötlte, hogy а  házteitő , di még a padlásahlak is pa1-  
gári őrhеlynek a ilehetd legkénye!ln еtlenёbb, a ikény+ellmёtlensé!g esökken-  
ti az őrszem gуеlІmé't, é.s а  1eglkényelmesebb, téháit legcélszer űbb meg-  
figyelőhely az erkély. A célnalk megtfeleal бen гtehát lklényelmes karosszé-  
ket helyezett cl а  ki,jellölít :irámyban, pokráaak Іha, clsavaпita magá.tt, és  
а  Ikonyhai sámedliire á,lilílto ~tt egy üveg dulplán éigeteltt epempál гinikát, ami- 
ből а  !teák fogyasztása közben húzott egye!t-egyelt. fgy veitlte Isz'emügyre 
a  keleti 1álthatárt, ahol semmit sem t.dtt, mert éjszaka voilt, ötéitség. 

Fusikáját egy más Іodpercre se hagyta  volna el. Meslsze Ititoikzatas men-  
deltetésű  vonatok füttye sikitott. A nagy csendben a (kerekek robagá-  

sámak a,célzörejét is hallani lehetett. A széll a nedves és fáradt őszi me- 
zőlk e~lmúlá.sra iemléke~teltő  ,szagát si ~darta 'u;tcánkba, és valahol mesz-
sze, hirtelen, görgő  robajjal megszálalltak а  fegyvІгek. Ez ia robaj nem 
amolyan megszokott éjszakai lövöldözéslkénit hangzott. Nem  kellett  
gyakarlo+tt hаlllá,sú Ika.toná ~nak lenni, hogy а  s'öté ~tségibe figyelő  meg ne 
áallapіtsa: messze házunk(tón, di a váras 1t'erületén ,gépfegyvereik szól- 
nak. És nem volt nehéz l ~képzelni : ahol ilyen elszámltan és vadul szól- 
nak hajnanfelé fegyverek, ott vér folyik. 

Fölüvöltött néhány üzem vészkürtjie is. Ki tudja, mennyi id ő  tolt el 
így? Percek vagy árák, de аzbán ism'ét némaság telepedett a иároisra.  
A  halál ijesztő , siikeit csendje. Арá+mа(t a forró rumos 'tea és az eper- 
páJlünka ellenére hideglelбs reszlkeités rá~ta. Azon töprengétt, nem len- 
ne-e helyeselbb takarodólt fú j ni, -éls elrejteni ia puskáát meg a itölténye- 
ke+t . . . De nem nyújthatta ho ~sszúra а  magával folytaJtoltt hanlgtalan be- 
szélge!tésit, mert 'különös tünem;ényre lett figyeilmes: a sötétség ilassan- 
lassan kipirult, a levegőt megtöl ~tő  páraszemesвlk mintha izzani kezdtek 
volna. Először nem értebte, mi történik. Fogai hangosan ver ődtek össze.  
Egyszer csak hátrakap ~ta а  fej ґét: :a Bels ő  váras fölött '.lángnyelvekeit, 
örvénylő  Piros füstforgatagot láito'tt az ég felé örvény ~leni. De ekkor 
már pontosan látszottak há:zunk körül ! а  tetők, a ~t úzfaniak, a magasra  
n`att, kopasz fáik rajza. A ЪІ lv гos fölött тá'sodpercenként növekvő  
és mind hatalmasabb piros, barna, ké!k, fekete szinkeveredés ű  gomolya- 
gok záguldattak az alacsanyan úszó felh ők közé. irdf.tani szeretett  
volna, üvölteni: „tűz! tűz! . .. tűűűz! ", de 'tarka ёsszelszoirult. Mintha 
spárgáиal húzták volna össze а  nyakát. Hang nem hag5 лta el a záját. 
Ugyanúg.y, mint amikor gyсrmekkarában ite!sitvémei jálték közben fel- 
akasztoitták az eperfára. A gyáaralk kürtjei ismét megszálalitak. De most 
már segítséghívaan. Az utcák(ban Ikigyúltalk az ablakok, zajosan fel-  

csapódtak! álmas, (kócos fejeik jelentek meg, borzas és !ijedt fé.rfiak,  

há~lóréklis asszanyolk hajoltak ki a lkivilágosodott é jszakába, és az u t-  

oálk egyik vég,étől а  mikig felhangzottak a rémüilt kiá ~litá.sák és sikolyok:  
— Tűz . . . Ég а  vá,ras . . . Segitség! . . . Jézus Mária . . . UraaYnisten . . .  
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SApáдn óvatosan rámlk nyitoltt, és halkan, reszkeltő  hangon megszó1a11,t: 
Alusztok? 

Puská ját betette a hálászoba háromrészes ruhásszékrényébe és тnel- 
léје  а  vi4lagó hegyű  1töltényeКёt. Kihívott bюnnünkét az erlkélyre. Anyám 
keresztét vetett, és sírva fakadt.  

Uramisten, segílts  meg! Uramísten, bocsásd meg véitkein t! Ég  
váras  . . . 
Nentiasa;k a házaikait, laakáasu+nk faleait is befutotta a vészes, nyugtala- 

nulldbogó pí,r . . . 
A  hidеg е1ő1 v.isszahúzáditunk а !szabába. Felhúztwk a rallбkat, és ki- 

bárnultunk. A körúton az -önkéntes tűzolták sivalgó és harangozó gé- 
pei 'irtózaatas zörrej јюl száguldtalk а  itűzvész árámyába. A csákánуоk, а  
vedrek és а  alétráik, mind más és más ham!gan, а  nehéz kerekek dübör- 
gás гéve!1 egybealva,dva húz~tálk ialá а  kézi tűzharang hіs~térikna,s és ki- 
dlernezhétetlen ritmusú r ёzkongásált. A  ІюК  gyeplőjét itartó kocsis 
mellett üllő  ёnkén!tes tűzoll!tó +i~dé~te е1~о , milközben a fémsisaikas kocsis  
véresre verte astarávaal а  hlaabzó teisltű  lovakat. Valahol, a tűz mögött, 
i:smét felrapo ~gtak а  fegyverek, több ki!lométernyi távalságbó'1 is hallani  
lehétett haalálos Ikelepelési.iket, csattogásukat, amint a !leveg őFvell elkeve-
redd !lángak bugyborló zú ~gásán és az égő  fa :reesegésén álttörték. Арáт  
az ablak hideg üvegéhez smoríitoItta homloikát, egész teste reszketétt, ke-  

restitet vetett:  
Édes J.ézwsom, Csak most ments meg bennünkelt. Giak ezen jus-  

sunik tú1 éр  bőrrel . . . 
Váralэlanul magáhaz 1tér,'t.  Kiadta :anyámnak а  !naaparancsoit. 

Azonnal vízzel teleengedni a fürd őkádat. A ntiasáteiknőket. A har- 
dókat, fazekakat, 2ábasok!at гéв  minden fellle ~lhdtő  edényt. Baeszálni а  
lakóknak, na.!indenki készenlétbzn! 1VLindеnhava vizet! Miindem edénybe  
vizelt! Haarddktit a pаdlásra! . . . 

De ő  maga indult el futva, minden aj!tán ibeGSerugeite!tt, rö иid, velő .s 
parancsokat osztogatott 111aakó,intik, végigjárta az emeleti és а  földszinti 
falyosát, csak éр ,р  a piincébe nem merl ✓~szkedett le; az alagsori lakák 
egy'ébként а  ház Ikapuja e1ó1tit á1 ~ldagáltak, és onnan figyІlték а  rémisz- 
tő  látványоsságat, hiszen p7nceab!laka'Lkon, amiken át !a nappali vilá- 
gasság is alig hatolt be, alig !szivárgott а1á valami :а  tűzvész mindent  
megfestő  fényéből. 
Араат  gondosan bezárta az юllőszobaajitát maga mögöt!t, Ikivette a 

szekr!ényből fegyverét, az erkélyajtó rnö!gié á1lí,tatta, és ismét kiálllt ő r-  
heilyére. De a váras vé;gén nem észl е;lt semmi gyanúsalt. Fázott, és vissza-  
tért a lakáas!b+a, válQára akasztatlta а  puslkát, lés az elбszolbába vandorolt.  
Megv'u.zsgáalta а  zárаt. Azután ia ikonyha aЫІ:akán kimézeltit а  s!ötétьІ , a 
ház túlsó ldalára. Amerre csak nézétt: piros falak, piros ёg. Odabent,  

szabáikban is mindem vörös fémyben úszott. Anya egymagába,n Qeült 
az ebiédlбasz'tarlhoz, és, mint aki súlyosan béteg, kéltségbeesett félelmé- 
ben egész testét idegláz rázÍta. Aztán felkelt, !kerestitet vetett, imába  

kezddtt, és összelkui1сsolit kiézzel. fel ~alá jáarkáal:t a szobábam. A Ő1t ho- 
ntiáalyban hirtelen a szelkréinyhez Іlépe!tt, és csomagolni kezdett. Арат  

zajra myцgítalamull bedugta fejéit az ajtán, de m!indezelkhez egy szava  
sem volt. Miit is mondhaltoitt volna? 

Én az ágy тé4уéт  re.megtem, és csuikla ~dazva, némán, állandóam а  ki- 
törő  bömbölé ~s szé!lén hallgattam a Itáváli zajokat, és sze аnléltem anyátn 
tevékenysёgét, anélkül, hagy meg mertem volna kérdezrni, mi аг  értelme  
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mindezellnielk ebben  a  zёгnуІі  ria!dallambam, mihért ez az eszeveszett ro- 
haаgárláгs, mywgltaalamiság: mlre а  csarnagodás, havá megyümk? Bár t а1áQ1, 
ha nem is itudtam m;indent, de sejtettem, hogy elérlkeze!tt а  pillanat, 
ат!ikar f en јја fk ike!11. Fize.tni а  ulagendásan gondtalan, elmúlit, hdús, 
véute{lo!n, száamumkra v'é гite!lem. n!égy ,esztendőért, а  :kövér esztend őlkért. 
Sejtettem, aihagy éreztem 'talám, hhagy vétkek vag уak én i!s, aki, ha 
и!gyam önkéntelenül és tudatlanul is, de mégis riészt vettem :ebben az 
á1!daatlan színját ёkbаn; !tagja +vo!ltam egy rnegbacsátha;taltlan és felold- 
hattaatlan, bár Ikétségteilenü;l könnyű  ёs tetszetős !színjáité!kbam fe1'lép ő  
bűnöcs sze Ібg гdnаk, merit hiszen átt éltem, ёs а!kkar ёltem abban 

°gyalaza гtas körmyeze!tbem, s  mert !éleitem révén, bár ha körülmények 
follyitán — 1áт , mégiscsa!k kibúvót kereiselk, mert hháit а  gyernnek !t!ény- 
l~ig nem felelás —,aikaraatlamwl, di mégiscsaik јнеФет  voltam abban a já- 
taékbam, me!lyről а  távoiker Іilt ádő!ben derülhet csak ki, hagy ! а  histó!ria 
volt-е , is persze !könnyű  lenne lerázni ezt а  felelőssógeit, mint !а  lku!tya 
a vizeit, di !lehe!t-е  é1ni, ilehhelt-e tovább !é1ni, ha nem ves!sziik magumikra 

fele!lősséget, а  bűntudatat hm'inda,zokárt, а!miké!rt mások, egy hamis 
és ro ~ssz !élet .élői iképtelenék a fele±lőssé!get vá11a1ni, ат  а  ,gyermek mind-
ezt тég csak nini is sejthette,  nini sej!thelt ~te, hagy egy!szer majd egye -  
dлi2 i,gy ёrhet eil а  felaldazás küszöbére, ha megsemmisa1ti mцagábam а  
k!isp!algár!t, a poflgárt, ha megtagadó vailllomáss! а1; s azzal hönmagábam is 
eг1гtéili asztályát, egyszer, majd, amikor minden, ami a kezdet !ködeib еn  
tö!rtént, s ha visszapillant . а  tör!téntekre: !tuda!tassá válik benne, mert  

hiszen egy témylegeisem feloldozhatatlan, új!ra-b űnös ёіletbe kezdene, ha  
nem mondana el mindent --, mindent? legalábbis vaalamennyiit, а  mi,in-  
den egy •töredékét, azt a, nyohmorultu!1 !keveset, ami hegy ember élete, az  

ember é!letének kezdete, mert hiszen mindent е2 Ikёll mondani, nem  
nézve, kit ёr а  vaallomás itélete, a!kár !apjált, anyját is, ha azok az igaz-  

ság?tálanság résztve иői vo ~l!tak; elmondani az igazat, hagy fielaldozva ke-  

rülljön át а  !másolk he!1yeltt vallamást !tev ő  azok aldalára, akik !az tigazság- 
tala.nsá,gat elszenvedté!k, !akiknek a terhére !és kárára hélvezték а  ,sars 
kedveltjei" la kiviételezettséget, alkár itudatlanul ёs ömitud!altlanul is, de 
mégis érdekeiktől vezérеltetve, haz е!lőnyö!ket, !a biiztonságat, az ё1eti!lyen 
vagy !amolyаn örömheit. A'tűz dühöngött а  vároisbam, és !én !tágra me-
redt  szemnidi,  hidehgl1elős,en, !mondhatnám, ,elidegenedeittem" szemtilél- 
tem !a dunyha aQó1 szüleimi féle:lhmét, reltiegését, néztem !apámat, hová 
lett magabizjtossága, .anyámait, amint !a Ilegkép'tefleneibb kacatokat hányta 
félőrülten egy bőröndbe, de aztán abbahagyta . а  lázas cso!magalást, ki- 
merültten feldwlt ágyára vetette hmagát, ёs !ké!tségbeesetten, s!ikoltazva 
sí!rat, zokogdtt, ,eglész Ites!tét ráezta a gyötreiem, a szívem majd megsza-
kadt ér,te, és persze hértéln тe!tlenül, oktalanul csomagalt, nem utaztunk 
di !sehová, hová, is mentünk valna? . . . elmenni csak az tud, akinek :sem-
mije nincs, vagy aki nagyon gazdag. 

Reggel, vиlágos ,nappall volt már, az utcák megteltdk néppe;l., a ház 
lakó,i ö!s ~szevissza fuitko!s!ta!k а  falyasбlkom, amikor арáт  ki mert lépni 

lakásbó'1, hagy megtudja, mi !történt. Azon ha hajna!1 ~an, miközbem 
apáan őr,t állt a balkonon, +rniközben sz űikölve vánszargo!tt fal , lá a la- 
káslbam ha m,annlicherreJl, és miközb!en атуат  megzavarodottain csoma-
golt, rnag,üitközték а  !kadétok !a !rnunkás:akkal, és földig ёge!tt а  belvá- 
rosban a színház. 

Az állomás előtti itéren harminc halott hevert, arccal a földnek va,gy 
égnІik fordultam, a legtöbbhje fegyvergyári munkás. Az állomás еlőtt 
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glekeztek ő+k  is puskálkkal, рiszto+lyo!kka+l, а  várо ~sház,a e4foglalására 
készillte ~k, +a, tiszti lüslkoláisok beikerí,teltlték és gépfegyverrel il őittéik őke ~t,  
négy utca +borkábóQ 4ólttek, és +az állomás, v,alam јnit а  szerrubenl +szálloda  
tetej,érdl kézigránátokkal +tám аidtalk reájwk. A holtaik özö!tt citt hevert  
megmeredten egy uszalkál+la ~s katona is, ia, szi.iarke b+azail`tköv+ekre тneredő ,  
tágra nyíIlt ,szemzniel, +az ciki az előző  napon a юѕѕгnб  1lefejizett szob-  
ránalk +tala,pz:atáról +beasz,él!t а  néphez, +és +b,eszédében csak addig jultoitt  
el, hogy xneg7obo+gjtaJto!tt egy újiságo ~t, de a +tömeg e+lhagyta, elfordult t ő -  
le, mert a váro+sháza erkélyé,n ntie+gj.elent Barna doktor az e1enlózsiá,s  

kosaralkkal ... A ibelvárasban reggelre .szin+te +а  pincéig kiégett а  sz'цiház.  
Lánago't fogott imiindjárlt +azután, hogy a +mwnkáso'k ёs а  kadétok anegi.it-  
köztek. Az +épü+Letlben +töbfb heilyen egyszerre ütötte fel fej+ét а +tűz, és  
mire az önkéntes itűzáltdsálg odaért, +már tehetetlen voilit ,a, to+mboló 
lán,gviharra+l szenzlben. A városban +rnár +kora reggel az a hnr terjedt e1, 
hogy а  Мoszkvábóll lküldöitt üaynökök gyújlta'ttálk fel +a +színháza ~t. Ez 
Lett volna jeliаdásuik а  balsevista terror ikirobb.antására. Esztend ők  
múltán halliottarn suttogni, hogy a4apos а :gyanú: +а  szính "aza гt néhány,  
Barna doktorral szöveftlkezett katonatiszt gyújtatt;a, fel, hagy а  legvál-  
ságasabb órák.ban e+lvomják ia váro!s fi;gyelmét az álloirnás e+l бtti har-  
cokrál, és +a váras hangu+latáit ellenfeleik ellen iránydtsák, ilyenképpen  
egybem jogcímet teremtve a számukra vеszélyes farradalani +munkás-  
csoporták +és а  forradalmi katonacsoport megse+m+rnisíltésérie. De ugyan-  
a+kkar а  tűz alapul s:zolgáлlt arra is, hagy Barna dok'to+rélk veze,tésável  

а  szaciáldemokralták „а  ,közbi~tоnság +és а  pollgári +1akásság véde+lm. ~ére"  
behívják a fen ~nhaitáság +szemponitjábál seniki fö+ldjé иé vált várasba а  
francia csapatokat. Még a délel őitt folyamám au+tós küldiöncök szedlték  
össтe a, +polgárőrség tagljaiit. Fegyverrel, itöl+ténnyeal kellett a váro ~sháza  
udvarán jelentkezniük. Iltt katonatisztek csaportokait alkáttak beQ őlгшk,  
és rendőrök Ikíiséretébem jár őrökké alakulva Ikemén~kalapban, kaanás-  
lival a lábukcn, fegyve+rrel a vállukon a váras wtcáit ró+ttáik. Még aznap  
kivonult a várasbál : а  monarchia utolsó katonai fegyvereis alakulata: a  
tiszti iskola nöavendlélkei. Külánvonaiton szágwldtak +Szeged ;irányába.  A 
franciáik közeleabb váltaik, mint +ahogyan az urak sejitették, nem várat-  
talk rnagukr.a 'két-há+ro+m napiig.  

Még jófo+rntián  el +sem +twnit а  +1á ~thaltáran az -utalsó vagon, a kadétok  
kel, amikor, islкné+tlőpi,szto+llyaal ,а  +kezében, belovagolt a városba a Be1g-  
nid felőli úton az +első  idegen katona, egy francia, iés nyomában egy  
ezred.  

N.ag  volt az örö+m. De az ijedelem is. Арáт  pokró'cba csomagolva el-
vitte ta „Körbe" mannlicherélt, de az aj+tón egy сг+dwláat +ta іláQlt, amin csak  
e+nnyi á14't: Zárva.  

Mihez ikezdjen .а  pws ikával? Mihez kezdjen, mert falragasz је1'ent meg  
,a forradalmi itamács elnöke", Barna doktor +álá+í ~rásáival, ате +lу  szerint  
s`taatáriá ~lis bürLtetёs terhe alatt tilos +rnamdenfé'1е-faj+ta fegyvertarltás.  

Egy  kora re ►ggelen apám megint prokóaba csavartta +a puská:t, ko,n.flis-  
ba ült, kihajtott a várois végére, túl + а  gyufagyáran, kifizette a bérko-  
csiiislt, és elindult a csatorna p+arlt јат . Egy áva;tlan pillanatban behají-
totta a vízbe a bajt okozó ölddkl ő  szerszámát, és u јtánadahta а  n:i;kkel-  
hegyű  golyólkalt.  

Ilyképp,  gondolom, egészen já1 megwsztuk +a forradalmat.  
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A  Bélgrád felőili úton belovagolt a városba az ils ő  idegen katona,  
egy f~rancia. És nyonláiban egy ezred. Vidá гn, derűs arcú fickák. Tud-  
ták ők is, a háabarwnak tulajdomiképpen ége. Ат  1ehe;t, hogy e 'kato-  
nák а  harótereken olyongva nem látták az elsöltéitltetJt ós kéts ёgbe-  
esetten !bönkmemmit, de !ismét гетéтукедо  Pámizsit, nini a fetdwlt Fland-  
riát. Aligha Іtudták ezek а  fnanaiák, hogy feladiattulk a fellkelit Oroszor-  
szá~g ellen vonulni, miniderü+éle orosz igenerállisok segí;tségiáre, di itt a  
forradalюm az úJtjulkba á1 iés leköti őket. 1Vlindezt nem tu,dták, s ezárt  
hhheittatiék, vége а  hábar "unok, holott :a háьarúnaik iga,zám ;még aráig sem  

szakad vége, más mód,on, di tavább fal з ik, ki tudja, aneddig, itan ёró!k-  
ké . .. Nem tudha.tták, hogy mi itörtént hazájukban, сzért vigak, gond-
talanok voltak és az ismeretlennel, a kálanddaJl barátkozók. Gy őztesként  
érk гezltek, ёs álmatag tekintettel néztelk ekörül — „franc'кчlk voltak,  nini  
niémeitek!" — ,  hizonyosan némileg csalódattan, hiszen !az últivonaQ, rame-  

lует  а  nagy foyаm felől a váгasunkig ёrkeztёk, Іátványasságoikban sze-  
gény, ,a itájnak szárnukra nincsenek nev оzetesséigІi, s ha voiltak is va-  
Laaha, elpusztпtоitata 'tatár, ltörök, nincs Itt semmi, di semmi nevezetes.  

A  tá j ban az ellmerült emQiékek fölö t+t mindössze egyszехű  és vёgzettő l  
dгúlit jellegtelen emberi dolgok lapultak: eelmaradoittság, szegénység, kö-  
zёnségesség, !tudaltlanság, gyávaság, а  talmiság .olcsó rizspora alatt.  

Jóformán még mia.gunkhoz  sem tértünk iés még azJt se tudtuk, hagy  a 
várasban ki győzött, a farraadailom-e, аmеlу  lefejezte 'а  derók császárnő ,  
Márüa Terézia szabrát, ёs fegyverbe szálította épp а  feigyvergyári anun-  
káisokat, vagy a kadétok, а  tisztek ellenforradalmi felke Іёse nyamán  
létrejöitlt forrada!lan,i itanács Barna dolktorral az :élén? Nem tudtuk, ki  
és miént гgyőztes, itá ~jéikozaitlanságwnik, tudaitlamságumk !s'érte.tlen maradt,  

mert hiszen mélyen és boldogan felélegzet'tü ~nk, hagy apa a itulajdоn-  
képpeni üt Іkбzetből kimaradt — bár nini tudom, ő  mit ikeresett volna  
ott —, ёs a harc akkor dő1t el, amikor apa az éj ~szakában ierkélyülnkön  
а  város!t őrizte. Meglepeltésszerűem vonultak el a kadétok, és még na-  
gyabb meglepet:és+t keltett a város ,polgáraü 'közdtlt a francia ka',tonák  
hirtelen érkezése, nyornukьan másodnap, harmadnap bevonuló marak-  
kói és szomáli.aii gyarm.abi csapatoklkal. A kivenulas ёs az érkezés kö-  
zött nyülván volt összefüggés, ikülönben mi ёr,t á!lltak volna odébb  а  
kaldétak? Odya.n r:ejtély volt ez iaz összjatélk, amire Barna doktor !is hiába  
keresett гmegfejtést, csak egy b іzomyas, az, hogy az бsszeoanlott 'asztrák  
—magyar hadsereg valaíhagy megmaradt єgységeanek, nevezetesen  a 
kadétoknak, Barna doktor háta mögöitt kapcsolatuk volt a franciákkal,  
megegyeztek veLw'k. „I ~lyenelk а  szövetségesek" — niandogatták anár  
j óval az esem ~Enyek 'előtt а  csomagoló déli német vezérkar kémelhá-  
rító asztályán, ahol minden ;mozzam;atot figyelemmel klísértek, é:s а  
Károlyi 1VЛiháily4éil,e forradalom e1s ő  napjai után hozzáláitt..ák a sok ton-  

nányi fölös!leges, di porosz ailapossággal rendben Іbartott irat, jelenités,  
rendelet, ultasítás, tájékoztatás, felj'elemités rakltár ~tartaalmának az .elége-  
téseъez. A belváros föih:tit napokig édeskés, ёgetlt papirszag terjengett,  
di senki sem tudta, honnan ered. A németek csak is legfontosabb ok-  
mányo;kat csomagolták 't űzálló páncéilládákba, Madkensen személyi  áг  a- 
tainak táráit és а  kémiroda ira.it'köitegei ~t, s ezek voltak a, fontosabbak,  
meerit akármilyen vesztett háború után ú ј  pdlltikai, wj katonai koncep-  
ció kezdődik, di mire támaszkodjёk az új, ha nem a régi, !legtiitkоsiabb  
iratatárak legtitkosabb adataira, mire, ha nem a b űnös eilőzmény t-er-  
helő  titkaira, amik a régi áellam, a гégi barátok, a 'régi ellensóge'k leg- 
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rejtettebb adatait tartalnazzáik, s lehet őиé teszik az újabb, az él őzőt  
falytató lciémkedés útján а  táj,ékozбdást а  jelenben? Égték a papírok,  
és csomagoltak а  né~metek. Nem e.gyszerre, .nem díszlépiésben vonultak  
ki, nem гalyan látványosan, mint ahogyam érkezte!k, hanem suba alatt,  

az éј  ,subáj,a alatt, szoityagtattva, ré!sz Іeteikbem, fokozaitasam. Néhányszar  
k.ifkapcsaltatták а  várasi villanyművek Iturbináit, olyanikar vonult el  

némelt csapatoik java és azok a Itehergépiko:csi=csopartak, amik az  

шtaLsó órá ~kban leszerelt szikratáviró berendezésekelt, а  pénzt és а  рат -  
célszeikrénye іket ,szállítoittá Іk е1 ierdsitett őrség védelme alatt. Sendki se  
vette észre, mikor !tünitek e1. Madkensen és törzsltisztJei. Mire az ál'lo-  

más előtti itéren sor került ra mészárlásra és ikigyúlt а  szшlház ёpіјllelte, 
már fia német sei +tartózkodott а  várasъan, csaik fl!ёhámy civilbe bújt 
felderít ő  és ügynöа  maradt itt, óik húzták be a függönyöikét а  Korps-  
kamапanldo-épület térre néz ő  ahiakain, amikor Mária Terézi.,a fejélt vette  

tёшeg. „Ilyenek а  szöveitségeseik", m иondták,  mert hát valóbam ilye-  
nek, amiikor elveszett egy háború, és nincs más menedék, csak az e.'llem-  

félnél, nincs más ilehe!tőség, mint rnegjáitszam!i а 	brándwltat, а  már-  
tírt, a megerőszakolt szüzet, ‚ni nem ialkartiJk, ra szöveit ~égсt ránfk kény-  
szeri!teltték, mi .szívben-léilékben mindig vel ~éte'k !váltunfk, mi neon alkar-  
twk ezt a háború ~t, ránk erőszaikoil ~ták :а  szövetségeselk, csak most j ött el  

pillamat ,  hogy eilleniik forduljunk, v'éleltelk, ra ti roldalatOkon, egy éle-  

tünik, eg,v halálunik, di mellettetek! ". Mindezt persze nem hitte el az  
Enitente. Miniderről a szövets'égesek  mindent  tudtak, a kémszolgálat 
hamarabb iközиeltitette ra berlini hadügyminiszt'ár'iwmba, mint аhogyan 
arról azok tudtak  meg valamit is, akik valóbam ellene voltak ra hadba-  

lépé,sneik, és valában ikezdett ő l azon meslterkedteik kétségbeesetten, hogy 
végét vessenek ra gyilikos összefogásnaik, amit eleve ellenezteik, nem is  
sejtve, hogy amikor ra fordulat гelёrkezik .érs az ő  vállukra hengeredik  a 
felel "ősség, nekik kell majd ra  felelősséget magukra venni azok helye!tt,  
akik ezt a háborút m гegcsinálltiák, akik -mámorasan osztoztaik a szöv в t-  
ség illúziójában, de személyeserbben iké:zzelfog{ható haszná.bam is, és ,ami-  
kor már szájuklg ért az iszap, amikor már témy!legesen ők veéztettek,  
kievickéltek a csávából, cserben hagyták а  németelket, menteittéik, ami  
m~enthető , azltán köd előtltem, köd utánam, igyák meg .a ikeser ű  levet, 
akik őutánuk jönnek, hiszen r агmigу  is ellenfelék lépnelk ra helyükre,  

váltják le őikelt. Igen, di nieddig? Amig az Emltente a myakuikat nem 
szegi . . . 

Mi is ikirohantunk a vá гos szélére, а cirkuszi гfelиonulásolkra eml.ékez- 
tető  menet е1é, amikor ra színes bőrű  katanák é ~rlkeztek. Lesú jtdtt а11а -  
patunkról megfeled'keztük, úgy nézltüik а  maroikkó'irakait, hiszen ilyet  
légfennebb ha cirkuszban rláttunik, гés а  franoiák гöplködő  é.s mindig  
iz.gatolttnak tűnő  gyors b+eszédét szájitáit иa hallgattuk.  

Mesisziről láttuk, amint a tábomnokat püspöik  urunk,  a volt palgár-  
mester, néhány más miéltóság és Barna doktor itúláradó, !sugárzó hol-
dogsággal fogadja. A Іbisztékhez а  piispöik, úgy véltülk, de nem tudtuk  
bizonyosan, nem latinul ,  hanem framciául beszél, fal уёkonyan és ottho-  
nasam. Sejtettüik, hogy püspöikünk nevümlkben а  város fe!lmentéséit kö- 
szöni meg, hiszen az гvérengzés, rа  kadétdk és munikások ősz-  
szeütkiizése е1!lemére is, а  pоlgárság anég mindig tartátt Itőle, hagy .a far-  
ra.dal,rriárok ös гszeszedi К  magukat, а  vidélki felike ~lők, főleg a hegyi гo-  
mán parasztok bevonulásának а  veszrálye is mg itt lebegett fölö,ttünk.  

A  franciák megjelenése véget vetett a félelemnek. A helyi eil őkelősége!k  
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megгmealtő,íket üanep ~elték afraneiákban, s ebben aligha tévedtek, ami  
abból is kitaétszeÍt ~t, hogy másodnap, közvetlenül érkeztük alfán, hátu-  
kon h.asszú puskáj гu►kkal, fejükön vörös fezzel, a zuáv!olk megszállták  a 
иasгúti műhel~t, а  nagyobb üzemeket, a fegyvergyáralt, :ahol a hafalnias  
szerszám,gépek hír szerint romokban hevertek. Álltuak az út !szélén, és  
c~sak báanultwk az ideg,ene!k ІІаz Іfl !katonás nnenetét. Egy Iki!sfiú odaan:e-  
résaked>et!t a, francia gyarma!ti kaltonák Іközé. Irigylkedve néz'tem, di az-  
tán remülten iláttam tö.bben felsikolltotltak —, egy  durva katanalkéz 
alladiitat!ta az útbál a klsfiúlt, aki fej!jel az útszéli р!latánfáanak zuhant,  
ás І lter јј t a járdám. Ráé гbrеdtünk, hogy а  franciálk nyúj Іtatlta tiá.ltvánуas-  
ság nemcsak !szóralkazltató. Az utcáikat ell еро  bámészak ёsszenézitek.  
Csak mas!t fedezték fel, így egymásra pillantva, hogy arLilyen. sira цma-  
sak, leitipro ~tltek, j ~elentéktelene!k, szerepüke іt veszltеtltek, mert hiszen  
csak Itétlen ;szemlél ői а  itaényne!k, hagy ver гsége!t ,szenvedltek, illúzióik  
szétzúzádása dket terítette le, mint ,azt а  lkisfiút a jáarda szélén, az ellen-  
ség tkezére julttatitáak, ёs meg se mukkantak.  

Utcánk végén, а  szemгéфgödrölköm túl ,  а  várоsszéli Іegelőt szürke -dér  
boritotlta, az els ő  dér. A дá!tha!tár +közelinek és !szinte!lennek itűnt, a mesz-  
szi, hivó hegyek mintha végleg eltűntek volna. Ilyen !leheteitt a !táj eb-
ben a !sz+ytfaszló, darabokra szakadó országban mim ~denfelé. A győzők  
vashengere ,d.2iiуörgöt!t minden iránybód, és ha négy éven át nem g:an-  

dalkaztunk azon, ami körülötltünk falyilk, most hirtelen feleszmél!tünk, 
hogy itt a bünteJtés, íme a ;t ёґvёnуѕzІгй  köv2ltikezménye mindannak,  
amit tettüak. „Mеgszá!liltak!" Aztám а  hó hatalmas  pelyhekben hіmbá-  
lázatt az utak, a !táj és a házak föl:ölt!t. Az afrikai fekete arcok aly fur-  
csán festettek a pelyhek lágy függöny,éabe 'sz őtten. Csakhamar fehér 1e- 
pel borította az egész vá:roslt. Az uitcákon bá ~mészko:dók menekülés  
szerűen hazatérteik, és megint :ellbújíta!k !lakása'ikbam. A !keresked ők nem 
nyiitoltták ki üzleteikiet, és a várasan egyfajta végs ő  'ellkes~eredés vett 
erőlt, minden  ,lehervadt, minden e ~lfennyadlt, elszürkült. Ezzé leltt  a haj-
dani öröm, а  diadalmáгnor, а  Közpan!ti Hatalmak gy őzelmi 1tudata, a 
győzelemről szóló hazugsá:gok offen.zívája, a be сs:apottalk s !magukat  .be- 
Gs~apák fe!lelátlen boldogsága. Az еleј éа , tudjuk, úgy hi!ttélk, négy hétig 
tart mindössze a háb:arú, s nem !müs, mint egy bécsi operett négy fe1- 
vonása. Négy esz!t,ejndánlé Іl is továibb !tartótit. Ott gubbasztottunk a hó 
alatt raskadozó házainkban, lesú jQva .és tam.ácstalanul. Az ultcákon iide-
gen já ~rőrök csetlette!kbatlo ~tta'k. Valahogyan m ~ ndem megváltozo.tt, a 
farrada!lmárolk elbujdokolteIk a franciák хґédel~rne vagy éppen irányít эsa 
alatt tevékemyked ő  rendőrség elő1, аmе'1у  „Barna elvtárs" barátja, az iii 
városi rendőrfпkapitány, Gucu úr vezetése alatt é ј 't nappá (téve kuta-
tott balsevislbák u ~tán. A gyáraikban s:zünetelt a munka. A Qakásokba 
cniadenfelé gyász kö?Itözótlt. Csak azok az öntudaltlano!k m'asoly оg1tak, 
vagy tűnt fel az arcukon а  derű , akik ezzel a végső  és nagy változás-  
sal sem törődtek. Oda, ahol di ,terve!ket szdttek lefüggönyöz'ött abla-
kok mögött s készültek va1a ~milye ~n más, di holnapra, oda, a szerbek  
vagy roanánok közé, mi nem jutottunk el. Terveiket nélkülünk, a vere-  

ségtiet szenvedeitltek nélkül kovácsal!tá'k. 
Apa, katonai  ѕzol:gálaita m. ~integy ma:gától és természetes módon vég- 

Deg megszűnt. E]jmdlt, tegnapi emlékké vált, sz,é ~ tfo'szlоtt, akáresak az  
6до , amelyben ez a. „kd'tonai !szo!lgálat" csöppet ,sem valt apm а'erhere,  
hiszen ёrtоbte а  mádját, hogyan elássa 'hasznát. A vidám lkompánia,  
теlу  еstendő!kön át - egytiitit 'evett, ivott, kacagott éis gyarapodott, é.s  
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széitrebbemitébem elfeiledkezeitt még а  búcsúszбrál :is, a vіdeám kompánia  
ta4gjiai még anmyit som mondtaik egymásnak, hagy „isiiem vel ~ed", utalsó  
talá ~lkazóra som gyűltelk össze, nin-i emevte semki poharát az .elmúl-  
takra és még !kevésbé az ismeretl е1 jövendőkre. A holyбrségi  élеlте - 
zési raktár kulcsait és а  kasszát Fazekas kapitány, аpáxn főnöke zsebre  
иágta, és még а  franciáik bevonulása nаpján иéglog elutazott Pestre. A 
több іek azt hardták ,sz'ét, ami a raktárban még mozdíthaató volt, az  

üros íráasztalokat, polcokat, l:ádá ~kat, sze гrszámakat. A macskáik marad-  
talk ott. Fazekas ikapi гtámyrál soha гtöbbé nem hallattunk, és néhány nap 
e!itelitéavel, amikor a franciák már honosan jártak ~kellt ~dk várasuékban  
és arrál .szó sem 1 ,ehetotlt, hogy а  magyar csapatok гvissza:j ~öj jenek, mint 
ahagy az az .els ő  napokban iaz utcán hírlett, арáт  rrloglkönnyebb4І1lten 
lélegzett fell. Nyilvánvalё  volt, hcgy már soha se ~niki neon kérі  számon а  
kasszát, a kulcsokat, az árut, а  könyvelés t, mindazt, ami а m.,má.zsъan 
eszte гndőkön áat folyt, di a ~miért végső  soron nem б , hanem Fazekas 
volt a felelős. 

A franciák színes Кaltonáilkkal hamar megszokták а  várast. Megtanul-
tak egy-egy szát magyarul, n+é гm,etül, romáпul, szerbül, sőlt а  tiszteik be-
rendezkedtek, rekиirállt szabáilkat csecsebecséikkel diszíltettéik, гés а  vá-  
rosban mé+g felitalállha гtó :ül:lia!tszereike!t széitoiszto ~tták ,a, hölgyek között. 
Polgáraink csakhamar fe;lfede ~bék, hagy ezek a francia fiatalemberek 
igen derék és mulatságos ficikc űk. „Mié.rt is lennénék ellensёgеimk?"  
„Nem úgy viselkednek." Az úri .társasá ~g elvegyül:t a francia Itisztekkel 
és az Enite гnteJgyűilöгi:et.ét E ~nitenterokonszenv vál ~toitta fe1. A tisztek ma-
guk közt nem nevezték má ~r boche-oknak városunk poiLgára Шt, és а  tár-  
saságban divat Ilett гnéhány ügyes francia ikifej ~ezés ~t és udvariassági fon-  
mát a szavak közé kiverni, sdt akadtak, nem kevesen, akik francia  

nyelv!tanulásra adták fejüket. A nagyipalgárság, a banikigazgaták, a ne- 
vesгebb ügyvédelk, orvosok гélв  a fёtisztviselők, az ar гisztokraták társa- 
sága Іgy új révülІjtben élt, amikor mi, a kis- гéв  közepes po ~lgárok anár-  
m.ár azon valitun гk, hogy a ikialakuló, r г ~gitő ~l különböző , másfajta hét- 
köznap:akkal mеgbará ~tkozzunk. Арáгн  ,értєsűtették hivaita ~lábál, a me;,~ye-
házárál, hogy j.e!leinitkezzélk szo гlgáilatra. I)ragoneszku felkérte ,  foglalja 
е1 régi íróasztalá ~t, és ,megígérte, ho;gy а  n,°gy év áta elmaradt r.amgfo-  
kozatok megszerzés бt гmiagára vбll~alj ~a, hogy a viszomydk narm ~aTizáló- 
dása után elintéz mindent. Ott sem a régi vi ~lág uralkado!tt. Apa ikartár-  
sai közül csak a siketelk, rövidláták és nyugdíjra jogosultak maradtak 
helyük,ön, a, több ~iek .ellszőrádta гk szerte arszágban-viilá,gbam. Pesten ra-
gadtak, vagy részt vettek az arasz forradalomban, Szi ъériáгban tengőd-  
tek, betegen feküd;tak erdélyi kárházakb ,am, rn'цndenképp élІtmádat cse-  
rélték ;időközben. Fgye ~sek meggazdagodtak, ,mások elestek az Olasz  

fronton. Most tűnt csak ki, mi imindemlt dúlt fel gyökeréig a há ьorú.  
A régi hivatalbeli гkedélyеsségnek nyoma vesz ёtt. Eltűnt azosztr "ak—  
magyar ezüstkor d:erű;j ~e, mintha elbujdokolt volna а .téli fagy és a meg-  
száalló idegenek e1Đ1. A kocsmák pam !tak. A ikávéházаk közönгsége meg-  
gyérült, csupán a fro,ntról seb.esüléssel бs őrnagyi ramgban hazakerült  
Nándor bácsi Ült dél гben !konyakja mellett az „EzÜs!tke sikében" ill у  
büszkén, szinte a franci ~á,k ellenére. Egy kirakati ablak mögöht rend'ezte  

be tёrzshelyét, osztrák—maagyar tiszti egyenruhában pöffeszkede;tt, n цel-  
1én а  kitüntétéise'ivel, uijahban monoklival a eszeimén, a hellybel]ii mapi`1ар  
fölé hajolva. Nán,dor bácsi egy allkalo гmmаil а  kávéház Іőгtt, a my9lt ut-  
cáќi 'lflvaglópálcáуа.l ntiegпгerlt egy duzzadt ajkú ászkármt, aki nem fakart  
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а  járdán ;kitérni е1о1е . A g лarrnaati iszínes +katana göirn злediteal és nenya 
beleltörődéssel tűnte +а  verést, rnint aki megszo+kita és porltasam ismeri  

а  itis~ti i.kéz isuhinitáisát; ha , ''s t veri, rrvég ha nem is f ~rancia, eililenikezés  
néillkül tűri. A színes b órű, marha na;gy 1egény imazdu'1a1t1anul, v!igyázz-  
bian állta а  dühöngő  v.erést, míg rsalk Nándar bácsit egy jár őr le nem  
folgta és be nem ikí~é+nbe а  Itёrparanasnoikságra, abba az épü+letbe, атеlу -  
ben azelőtt MaékensBn volt é1e+t ,és halsál ura. NLoisollygó, asíplteltős  fran-
cia ezredes hallgatta ki +f+elhábaradoitt rokonunkat. Nán+dar bácsi m,eg-  
liepeltésére a franoiia xoppaint udvariasan bánt veti, follyiélkomyam beszélt  

naéÍrnelti.il, barátságasau leülit+étte, C điparal-cigaretltával, francia niz1spá-  

12mikávaal és 'ke:ksszeІ  khínálta meg, majd miután így megszelіdіteJtte, be- 
esiile+bszavát vette, hogy nem jelenik meg +többet egyenruhában а  város- 
~)đn.  

— Egyébiként — és ezt jelenitős haлtigsúllyá1, di ba гl szernével kacsint-
va, B1s miég>Ls ,olyan meggyőzőBn mondotta, hogy Nándar bácsin+aik а  
tullajdonképpen fen~ eygető  lköztiéslt egyszer űen ,tudarnáisul kellett ven- 
n!ie —, i~gyébként, min her, nem állhatok j át sze гnélye biztanságáért,  
а  Ika,t.anáiim e,gyszerűen tiІtiitvk иа ,уу  ilepuffiarvtják, ho;ldtlt, higgye ei1, ked-  
v+eis barátam, én isz,emé+ly szerint iigen nagyra becsülörn as. гitrák—m,a- 
gya гr kalгliégáдmikat. 

Kiderült  az dJs, hagy a francia ezredes és ra лnaagyar őirnagy :d.,dna,gy-
szülei elzászüak. На  imlé:g néhámy pohánkával flelhaj!tanafk, azt iis íkisü- 
tik, hagy (tulajid,omkélppem irakonolk, di erre +nem került isor, mart N'án- 
dar bácsi rálébredt: ra p+iszolk francia 1;evette а 'lábáróll. Haragra +gyúlt 
saját maga iránit, +hagy rnár ő  is „fraternizál", félugroltt, tisztelgett, és 
szó nélki.lil itavozoitt. „Ezek az asztrálk—miagyarolk gyógyíthaitat1 ~an бrül- 
teik, т(ég nem tudjk, hoigy végük van." 

Mimthagy más rád bosszúra nem adádatt, Nándor hársi ú:gy bimn- 
tette ia, franciálkat, hagy +aamíg várolsumlkban itartázlko+dtak, +1ábált ki nem  
tét+'te a házbóll, otthon ikizáról ~g tiszti egyenruháját viselte és rnelllém а  
kitüntetéseiit, fogsáigra iitélite m+agált.  

Bemnwniket, :gyBirnnelkelkelt  is fogva tartottak. Kiséret ná.11kül egy lépgst  
sem teheit ~tümk ra városbiam. Reltteinitő  itö+rténeltelk Ike 'n ;telk ra megrémült  
lalkasság között, а  mamakkóiiiak kisfiúk Billeni pederaszta m+erémyíletei-  
rő1, gyilkio+sságolkrál +és rabilá ~solkrdl, +amШkről senki bшzanyasat -nem itu-
dott, pontosan senki sem mondhatta meg, hol, mikor és kinre+1 estek  

meg ezek a rrver;énylle!tefk, várasunik pallgárai csak а  borzalmak k:iaszíne- 
zett és ;alpróilékas részlelteilt lterjesztették suattagva, гІІІуаn színesen ёs a  
képz+előerő  annyi rornгloltltságárolal., +hagy báarm+aly':ik +angol rémtiregényíró 
megiriigyelheltte tivo+lna őlkét. Az persze rsöpp+et sem lkülöinös, ha a négy 
esztendő  hábarws réimiségei nem ajzottak fél ennyi ге  ;a, iképzeaőerő+t. De  
taЛián ez ia vérengző  pletykas~g imár-,rniár arra is utalt, hagy kezd visisza- 
térmli iegyfajta béikehamiigulat. A  legbarzalmiaisabb +talán az +a itörténet 
vdlJt, a,meJlyik iegy vidéki ikeresiked őmől szóilt, +aki áru&t jёtt fel +a, чá- 
rasba, a színes bőrűek á,l7Ltálag +а  liget hóaleip!te bOzátasaaiba hureo Іták, 
és váliamtiennyi arainmyial bevont folgát, +szám szerint húszat, kegy гetle- 
nгi.'ul ikivexlték a iszájálbál, és +alaposan eilaagyabugyállták, „s őit оrrát is, fü- 
lét is 1Bhairaap ~ták", hagyitáik élvérezni, elimenekiiltek, és term+észetesen  
sahasem Ikernilltdk В11о , aikárrs+ak ia miéprriesélk gonosz iszéllBrnei. Ёrthe-  
tІtlem, ihagy +milérit +találtak ki poilgáraink +iilyem hiihetetlen +és ha j meresz-  
tő  itő+rténeJteakett, di badar rnádom +talám f ,éilelmtilk.et, tehelteitlBnség ј iket és  
gyáплaságulkia,t basiszulták meg +a hírhedtté vált francia hadseregen. Egy  
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kis barzaloiгnitál semlkіi sem riadazoltt, ha imá ~s száunlájára történt, hi- 
szen k-+másik Ikiereisk+eld ő  iés pénzember eddig is egyik nap+ról а , тá- 
sikra 'hidegvérreil iteitte itö!nikre ib гarátjáit va,gy üzlettáraá+t — !az üzlet-  

fellekről nean is 1szálva —, r.olkonok itelkarlték ki e:gyimáLs nyalkát, tömlkre-  

teltJtélk, főbie lőitlték rnagulkait, di сиasárnap vagy szombatnapon a gy őz-  
tesek misáre mentik Ikivéltel néilkül ,  Ikaráasonykoir és híusvéitkar gyón-  

tak ёs áldaztak, vagy +az  engesztaelés napján ikönnyű  ,szívvel ,mQgboсsá- 
tdt,ták egymásnalk — de fö11eg öinrnagulknalk — wlétlkeikelt. Az üziletek 
egyreлnásra tönikrementelk, di +a keresik,ed ők tavasszal virágos kertjei- 
ket á{palgaitták, vasárnaap dé:lultánomkémit ikörözött iiptáit 'eittelk a szabad- 
bam, ős sörlt iittalk, iesltérnte а  harsagó, rn:ailacságolktá viiharzó ikabaré- 
elöadásoikalt iláitagalttálk, ment hát +is гnét üzembe lépeltt а  kabaré, ia fran- 
ciák ikívánságára, +az egyik bélvárosi lká ллéháiznaik e aélra s ёlatében át- 
alalkiltatt ikárrtyaszabájáib,an, aimielly ugyan teremnek is beillett. D.eir ёk 
pü spölk urunk vélem+ényie im,él.tán imeg иáltazatt а  várois гlalkasságáről. 
Min+deannapiak vontak az olya ~n töriténetelk, minit az, ;атеlу  p+él.dául 'Klein 
dolkltar ёccsé+ről lkerült fo ~rlgalamlba, városszerІte reittenitő  sok szóbeiszé- 
det támaiszltiиa, éis minldeniki fellháibaroldoltlt +az öcs иadállati lkegyetlem- 
séigű  huilara,b гlálsiám, amihez nyilván а  ibennszülöittelkről és а  húsz arany- 
fa,grál száló mese adta iaz ёtleitet az egyébkéant derélk iés ci иilizált euró-
painak. +Mer,t őlt mindenki finom érzésű , iradallmi emabernelk ;ismerte, 
ma гgyarul is, néimetül is irt гverselkeit +а  heilyb ~elli 11apokba: az őszről, a 
taлnaszrál. Ráadásul várasumik egy Шk 'leigjabb ikaгriarazen'é ~szelként is nyil- 
váдmitartatták, brácsázo!tt. Kleiim dolk!tor iöccsét, úgy emllékszeim, Ödön- 
nek hívták, nermegyszer ,lálttulk vendsétgül mi magumlk is dúsan rter:ütett 
asztalwnknáll. Ez az Ödön iilyemlkar min,dig ikenlenmetnenül visélkedett, 
irodalloimról +tartdtt előadáslt, Schniit~leirrбl, akinek műveibдl, persze, 
neim +а  Qleleplező  Leutnant Gus ~slt І1-it idéгJte, hanem az Anatolat,  a Liebe- 
1e1at, а  Rei~ge.nat, mer7t ezelkkel a kis Ikerü,l őlkkcl nem elgy isikammlás рај - 
zámisáagot csempészlmeitett га, , )koikeatt" hö ~lgyelkikell falyltaitoltt finoim itár-  

sialigás~aiьa. FérflЛaknak inikábrb filozófulsoikrál ibes'zé Іlt, Frewdról ős Berg- 
sanrдl, amit az urak megl±ehet ősen umatalk, ős csakhamar k+igolyózták 
egészsléges ёs'zltö гnű  Itársaisá,giukbál, тne+ly iköztudamásúan nem filоzofál- 
ni, hanem enni, inni, mulatinii ős ponitizálni szeretett. Ez a riltika, őrzé- 
kenysréigű  iszáp ~lélelk Itette mg azután +azt — ,mivelli.iinik! " --, amikor 
apásia, épp га  felfardulás napjaiban, meghalt, hogy а  rokonok iközül el-  
sőm;ek jutva a halattahoz, kidobta a házvei г,etőnőlt, és memcsak az öiгeg  
gyűr úit, a;ramyáráját, náncát !és pánzéJt emelte el., hanem rnkden veis ~~іy-  
nek ,fiittyet hámyva, az iéji sötetben sorra já+rta а  иárods f+olgltaechnikusialt,  
jömn<v+neik azomnall áeszedni ia, haflatt fogainak aramybaríltását. „ Őrület-  
tel lenrve hattáras, uram, ezat a kis vagyant, olyiam nlapolk(b am, amikor az  
amany ára naptrál napra emienkedllk, +а  hwlláиal gyiiltt a föld ailá dugni."  
CsaJkhagy az emberek, akik rémtöritёnetelken csemcsegtek, most mleg-  
rölkönyёdtёk, felháibomo гdtak, alyaannyira, hogy még а  fagászok is vi+sz-  
szawtasítáttálk az őjli láatagaltó Кёrésiét. Hiába könyörgötit Ö+dön: „De  
kléirem, kedves techni!kws úr, én Iszáamalita гm a halott iterm 1szetels mere-  

v+adé+.sёveil. Nem Ikö'tö+ttem fal szegémy apásom állláat — kömnyeft mor-
zsolt ki ia is~zeme sarkábб l —, fogai ikö~ё  nyom+tam a itimitaltartát, hoigy  
от  kémyélmesebb+~n dollgozhassom . .. Felezzümlk. Nekem itíz, ömnek tíz."  

A  csábíitás nem járt eredmémmyeil. De viélgül is, hajnal felié, egy mésze-  
gles Iküilvárasi foigász, +amikor Ödön nmár mmásoidszar verte fel l гnábál,  
m,egsaj+nállta ,a ,szesienase1tlen fёUbaLomldoit", ős busás használlati díj, va- 
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laminit garaaZсја -ёsiszeg eaЫюtлáben kölosön  adott n,eiki mündenf, ~álг  véső -  
ket, osвnitfűrészekét !és fagakat. Mire megvirradt és гmеgёі kеztek a si- 
ka]Ibazó !és zokoigó okonok, Ödön, az iiro:da,Lom j г eigy:eise, élkészült mun- 
kval, гfІ kёtёttе  a haLo!tt á11át, é в  ík~gyelleitltal gyar'tyát гgyújltoitt. A me- 
rénуlet ú,gy derülit ki, ho,gy az 'örökha;gyó értélktárgyainak h últ holyét 
1allkiismereitiesen íkuit!aitó ,rokanak 1 цв , akárasak Ödön, beilenézték a ha-
itt szájába, nem 1elnelkae rejlteltt kin:oseit betnne,, meirt hiszen vala гni- 
reváló iér+téktárgyait nem tаlálitaík а  !Lakásban, holott feilásták а  kert sze- 
mleites virágágyásaáit, feilltép!t°1k а  po!ro!s lászőrm~átracoka гt, felkotоriták а  
szekrényiek aljáit, s őrt гég !a faQaka гt és ra p'adló't is v ггgigkopagitatták az  
arany útán.  

A  fagraъlás híre vil!láлтigyorsan terjedt el a váro!sban. Halottat még  

amnyman nem ikísé.rte ~k, minit az dön apását, akit a lközönség minden-  
áron láitni гalkar't, гés а  ,dip;loma Іta~kala.pas haliotlt őrölk csak a legnagyabb  
arőf,eszí'téssefl Itudták a kíváncsiakalt visszatartani, hogy fal ne feszítsék  

а  kaporsát és bele ne .nézzane1k a halott iszáj'ába. K1ein doktoré'k ter-  

mészeitesen, ,bárnniily kínos volt is, ,nem nl гinitieik ei1 a teime!ti°sre. „Ме g  

jelenni kinosabb." Ödön é!s fefles> иge ra halott búcswzitlatásakar kissé а1-  
dalllváist á!llloltt a.гioktál га  Csiail'ádtaigolktóil, akik mégis eljöititelk. A riegtm гg-  
rervdiiltebben ő  zolkagortt a hiva.taíl,bál meglhatádo!tt pap beszédén; fran-  

ciia barátaii ítámo,glaltiták: .i ~fjú, piperkőc itisztelk, iakikeit ez a isze'llemi  
ínyen гc +aszerint váloiga Іtdtlt össze, hagy ntiilyen Ikаpcsolaitoik fűzik 9ket  
az iradaloar цh,az. Az egyik főhadnaigy cannbrai-i nemesi csailádbál szár-  
mazatt, és lsose gyбzött eІegeit beszélni ra váras két гlegdicsőѕégesebb  
piiispökérбl, Félnellonrál ёs l.awboiis гrál., no meg гagáró!1 a caambrai-i piús-  
pökségrőІl, тгІлу  nem kevesebbet,  mint négy práipá ~t, haitvannyoilc kardi- 
nálist ёs kéitszáz püspököt bocsátatlt ki ia világba ős~i failai kdziil, hogy 
megajá;ltidélkozza vielük a katalikusság egyetemélt. A másik kit űnő  f1a- 
t;álim,b.er, elgy hadnagy, egyene ѕen Sгtendhaй  dédwnokátiján'ak érezte ma 
gát, Girenolb;leaban sziileteitt, ёs а  Slainit Cyr,i tiszti i,slkalábál. keriilllt a 
hardtérre. A harmadlk Glamecyt vallotta szwlőhazájánaík. Rajongva те - 
siéilbe mindig ијгга  С1lатесу  egy másik sziLlöttje, Glaude Ttillier bájas re- 
gényének, a Be,njámim báсsinak szóraikoztató :törltén:eiteit, de soha egy 
szóval nem szólt Gliarnecy másik nagy fiárál, Ramiain Rallarnd-rál, aki 
ezekben a napokban sem látt:a, gy őzeadeiniesnek Franaiaarszágat, ami-
kor a, Ha,rm!adik. Közbársaság vezérférfiaii az Angol Birodalom há,barús 
lánígelméiiveiL és Willsonnall együitt azon ltöpreng,ték, hagyan +köthétnék 
gdzsba. jó гnéhány nemzadéknуi iidőre ,a megcsapallt vérű , eilgyengüflt és 
kifosztott Európát. Ödönt а - hírhedtté válástál imáég ezeknek a barátok- 
nak .a jеLenléte isem menthette meg, a helyi támsaság kiitaszitoitta, meg- 
fasztátta úriemberi ran;gjátál, mert hát „úriember ilyet nem cseileJk-  
szik". Ami e ёъkёnt igaz is.  

A  szerbek várasunikban még ra francia 2negszálláís ideje alatt kezdtek  
újarbb mozgalódásba. Apának a гm,egyeházán az тráasztalán Italált né гv-  
télen ilEиélben itwdomáisá:ra hozták, hagy hamarosan 6k, а  ,szerbelk ke- 
rüdinek itt uralomra, és ne is szánl:íitson ikegyalemre, mert b еtyár áruló 
ő , pecsovios, akinelk igyönyör ű  harvá ~t neve van, de iellfelej'tetite ösei 
nyeilvéat, így hát nyugdíj néliküil fog rö,pülni állá,sábál; ,meg se ikísérelje 
а  védekezést. Házwnkbam г 'цв  furcsa dolgok történ гtёk, a franciák bevo- 
nuláksa karárltsem hozta meg a várva vá ґt nyugalrrцat. A rendör.ség 
Gwou kapitány szІimélyes vezétéise alatt házrál házra járt wtcánikban. 
fegyverek utan kutatott, iigynökei feltiirtak az ágyalkat, felfeszítettek 
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а  padІódeszkákait, beQieniézltelk га  ьudúlkьa és а  kémёnyekbe, nem vált  
hely, а1а  ,иá be ne ,duigtáík voilna arrwkait, :de vá1t'alképpen egy veszedel- 
mes farraac3 ~a1m1árt ikerestelk, alki „а  nii uitcánkbаn гlalkatt". 8zi.i гleiim rasz- 
szat sej гtdttdk, de örültek annak, hoigy араат  anég idejielkarán voalt olyar_ 
böaсs гéв  anegszalbadu.lt a ma гnгцlieheгitől. Egy éjiszaka, anLközben farra- 
daШmárakalt ёs гkatanaszökevényeke ~t italláltaik а  szamszéd ёpűlet padlá- 
sáan, belhatdltalk а  házm teLrünk liaikásába is, kirán,gattáik . ágyábál а  
beгkötözött karú Kozma Valért, а'kiit a 'fagyos szabábam а  rozzant kire-  
veten Iiluska ,  a házmesiter 1kislánya ápoilt, is nцrvt Ikéasől~b kliderült, neon 
a  zsúfallt villaпnosrál ilökték ile, mint aihagya а  pinre'lalkáknalk niesёl ~te.  
ham,em azon а  wlég.rеtes éj ~szalkáál résгt veltt а  v,asúltáalіlom 1őtti löиöl-  
dözésben, és lkarját гgepfeagyиerigdlyó ütötte át. Aparnaat nvindez nem 
lepte meg. Ааи1á1 aiгnikább imegdöbbemitdtte, hagy Kozma úr azon a haj- 
nallвon belkopagta гtoltt Klein doktoitoz, aki azáta is гtiitolkban kezellte. 
Hasszú árákon át üldёgéltem itt, ebben a szob гábam, gy dohos sarok-
ban félőisem ádazkadiva, s ,nézteim, hagyan ral ~ja I1шslka а  bori-- 
gatást a sebre, italtj гa, iteáaиall а  гbeteiget —teá;t, сulkrdt ё  loptam a 
konyhánkbál —; néztean az ellkínzoltt arcat, n1e1y а1у  adtan sugár- 
zottt a honvályban. Deileatik>ént la pinaelalkólk hoztaik Va Лlérnalk e.gy-egy 
taanyér krumplileveist, sаt, az гeaneilelti oseilédek is 1lease,pészt ёk e,gy- 
eg,y darab húst s вёni ј  rnaradéik főmellélket. A Itöbbiek, а  polgárak nem 
feledtélk el, hagy a, farró napolkban, akkar, a,mlikar .a francia repül őgép 
taarltolttla réirnületben а  váraslt, Va11ér tlе1iepilezte magát, megjásdlta, hogy 
j~ön a forradalmi, .eli Іenségülk. 1VLast, amikor ott fdküdt nyamarultul 
a hzmesteгёК  гszabájáaban, Itudицi sem alkaгitaak rálla. 

A beteget eilhurcaDták, felirám,ga!tták egy rozoga teihergépko:asvra, anun- 
kásak és ifjíu férfüalk Iközé, kilkdt ia rendőrség га  szamiszéd ház padІ " ,  án  
összefo,gdasatt. A házanesterné egyre asalk azon sopánkodo ~tt, hogy a 
dereí~k ilalkb а  raгUkárház(ben éhein fog ha Лani, hiszen ő  foiglházőr olkoná-  
tól tudja, hagy a rabolk, ikülöutiösein , ~az ilyen p ~dlitilkaiaik", hideg гтáléп  
és vízen fkívül a(hg ka{pnak va Лгalrni Itiápibále1kat. Az egész ház népe, aapraja- 
na,gyjia а  ilёpсsőlkre seregilett, amikor a fegyveres ti гtkasrendőrök viélgig- 
vonszdlták а, házmiesteгlék ailbérilőjёit а  lkapualj  ,betonján. Kozma Vaal:ér 
fbil se szisszent. Saha гtöbbé nem h ~a11bttutnik :rá1a. Azazho;gy mégis. Јо  
néhámy sztendő  niúlva dlivalstulk: egy fővárosi 'kammuinista per f ő -  
vádlattja: Kozma Valiér. Úgylefhelt, ő  volt vailó'ban, Vallér, akit Iauska 
ápoQit  . . . 

S~ákáaig  persze nem fogilaaillkaztatatJt гbennüniket а  sebestiit ailib гérlő  sor-
sa. Az eseményelk eigyimáslt Ike lgdtltaék. Társaságumk is megsz ukült, а  
hábarú alatti nagy v еndaégkaszarú шbódl nLimtdössze egy ґégebbi akel~tű  ba-  
rátság maradt fenn, нz бк~slkavas-, nyersbő r- ёs so гnitlkeretѕikedő  Tiѕсhle-  
rék; К!]aeln doktort, mint аарáт  anandtJa, anár nem fűzte hazzamk semmi  
éгddk, ,а  vesztegetlésnelk, az üzleltnelk rlég befellegzett —, persze ,;ami 
Komrná,t iilliéti, d ~erék dolog volt atőle, ki hitte válna . . ." Schmá,ller úr 
alyan miillёtltem ёs részegese гn került haza a háborúbál, arróll а  kalandos 
kárházvomaltrál,  hogy  szinte hátэe гtlle►n válit 'éгlinitkezni vdle. Az egykor 
piéUd,ásian erényeas гgőzmosodáas гéјј~ll-гггарраа l itökґészeg volt, гrёanisztően  
tráagáarlkadatit, „ungeni гt" 'ka,pkoldo гtt ia itáarsaasáaglbeli hölgyelk melle és 
szoQm$ja utam. Fагna+gó ka{piitánylt homfibánaatos ialszltunája végleg ágy- 
nak dölnitötate. Az egykor paélldás asztrálk—amalgyaar foigházait, meilyneik a 
háború alatt l;gazlgaltája volt, elözönњttJe1k а  paloiskák, a tetvek, a fog-  
háazudvaart +be(leplte a gyom, a piiszolk ьdkáilg .gyű!lit а  relilákban, ia rabok 
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az ,éte2nek nevezelbt keser ű  és hideg rnálét, ,amibd1 a „Krankenzianm. ~er-
ben" mгost már Kozma úr шв  utálalttall evett, .a fa,lhoz osaiplkadták; ,és а  
fegyenaék énéklkara, amit Earagó szemvеzett meg a hábor alatt, nem  
Ié~re'n karrnestere, i ёszІіtІsІ  nár réges-rég szétzüllabt, röv јden:  
„vége а  viјágnak". Apáan anindennapos baráitai, а  Ikatanalkkampáinia,  
mint mondottam, búasú né Фkгü шl sг~éts~éledt. Mindö ~ssze Máthesz drm,es-  
ter jelent meg nÉiha — vélUeltlenül mdг dig porcit ebédidőlben — ,  amdkor  
Itteni rolkonátál egy4két kszekér árut szállitatt haza baltjába, a j ,árási 
széikhelyre, а  lopatt !hal гm'ibál, ,arnit az esztanddk falyaml'án, majd p1-
dig а  helyőrségti é1е]длezési kráktár félaszlatásakor „szerzett". 

A Miluca szülгíivél иаlо  itálálkozásolknalk is véglét vetettek !az esern°-  

nyék. És ttalán épp jdkar, mert kiétséglbeesetten iküszködtem magam-
ban, ki az, alkit valában szereték, Miluca ~e va;gy ka pinоebélli Plruska, а  
házmesterék leánylkkájia, — hisz ékkor már anelg гnagyarќzt,ák nékem a 
gyenиékelk, mit itesz az, hogy „szeretni". A méllyebb, а  ,tiatakzatosabb  
иanza ,lom Mi4uoa felé húzatt; ha messzirdi meg ~illtantolttam, pír és 
m,e+legség leptІ  é1 aroáanat, ,repültkean v о4па  féláje, karj,ainz ikiltárva гszáll- 
tam volna a f,eIl Іtíínden szép ikшslámy féцé, di nem lehetétt, nem voltunk 
már kisgy,erelkelk, is bellül rnégis renvegiteQn és гattegjtean, ha áttam, 
amit Pluslkával szemben soha nem éreztem. ѕdt Plwskáhaz va гló vonzal-
mamat ikönnyeadén deplezná ltudtam, ,tettététt h űvёsggel és szenvte-
lenül tudtam elmenni mellleitte, ha атуа ;т  társaságtálban vаláhavá, egy 
b~arátnőj.éhez, varránőhёz, beváasárollni vlagy sétálni iir гdгuIlitunk, és 3 kint 
]lt az utoán, a kapu eldtti kem ~ény é.s ,ráncas kérgű , ö!rІg alkáгдfának  

tántiaszko ~dv!a, vagy tealen, amikor hatalmas, Іbагnа, horgolt Ikendőbe bur-  
kalázva, a havat larpátollta a j:árákéldk 1ába áldl. Szemrtibbenés miélkül  
meglálltam, hagy úgy ,tegy ~ek., mintha  ,nem ,ismernéim, ,miintha sase lóat-  
tam volna, amviért атуáт  m;elgdorgálit. 

Egy havas, kora tavaszi napon, amikor n цár megszolktulk a franciá-  
kat, é ~s а  zuávoktál вегт  vaaagtunk s ,e Іasendesülitelk a rólufk száló тет -  
tör.téneték is, az idegen Ikatanák váaraltlan sür,gés4argásba kezdtek, híire 
fwtatt, hagy cisamagollnak, ,islten tudja, mit, mert csomag nélk лi4 érkez-  
tek. Még .alig гérb~k el a franáiák ,а  гиáгав  északi végét, а  óiélli végгn,  
wgyanott, ahol a mostani k:i гиonullólk néhány hónaippal e+ldbb feltűntІk,  
ugyanazon az últon kmelgjke(1ent,elk +a. skzerbelk.  

A  szerbek, alkiket négy +és fé`1 éииеl éldbb gyaláztwnk, kineve'ttünk,  
lebecsültünk, alkilkre ,gúnydalolkát énekié]ltümk, +akiknek a f ővárolsát kram-  
haIl,ma:zzá +Іőtte ,tüzér бёgünk, klilke;t — јgу  hallattuk egyre-+máasxa a hi-  
иaatalos jaientéselkben — Qehengerellt ,és itönkreva.nt, megselrnmisített, ki-  
irtoitt a „lóháfton, kivoot kkarddal, raharnazó huszárság,". Me.gj.élent І+k а  
szerbek. Mintha csak Ikísérltét гtűnt volna fé1. Holott hát való jában a, kí-  
sérltatek mii valitunk. Mi, akik krnég mindig nem takartuk észrevemni,  
hogy véglegesen, theilyrehazhataltlanul becsapott bennünikelt „a hábarú,  
a mi hábarúnk". Mert ,titokban néha m ёg mindig azt re.+miél!tük, hagy  
vísszatérn,ek ,а  kadétolk ,és а  huszárok s véliuk ,az eziistkar ,régi szép,  
díno,mdámokrno+s napjai, ,éj ~szalkái. Mi oIl.tunk ,а  kísértetek, alkiilk négy és  
faél évи.eIl eldbb ivиоltиe Ikészilltünk tempIlkamпvk fell;gyújltá,sára, házaik le-  
гоm,bálására, üzlétemk +szétzúzására, az 43 1kiirtásulkra, habzó, vad, bar-  
báт  gyűldlettёl, ,а  hábarú miatti részeg hazaf.iságunJkb ,an, rnerthogy nem  
fé.rtünk а  bőrii,nkbe rettentő , ,ezeréves, árpádi maigyarságunkban. És  
most, íme, diadalmasan meghúztáak a szerb templom mohos ltarnyában,  
várasrészünk fdterén a rekedt harangolkát. Jöttték a tszerbcfk. Ez elke- 
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rülhetetlen valit. Nem ilennе  igazság e fёldön, ha nem иanultalk valna 
be a bukoitt wárasba, hagy г negaivázzák, hagy nyaikára iteigyék :а  lábukаt,  
s bár rö+vid dőre, di Iirnlélkezbeissenek bennii3nket, kik é.s в k varunk 
és miiyeneak valtunk hozzájuk mi. 'Nell!ly nagysád kiáll;t a, templonx.nal 
szontiszédas „Ezitk,eGSke" ajitajában : а  Іépesőre, а  szernü гv ~eges Gyula 
pinсért könyökével !olidalba bölkte, éis reikadt hangján егЈн  mondta: 

— No, mit irnonditam, Gyuszi? Mit mondtaim én? Emllléklszel? Az о 1уа - 
no~k nem myerhе tnek háborшt, iaJkik iLákkaipaben, nádpálсávall és be- 
rwgva, mint a disznók, ntiennefk ki a f го tга . TЛbálitaпn őket +akkor is. Ha 
má,r iгnwszáj, дnkább а  balkálk, а  maltrózoik, az utazók, ia papok. Azok  

vggaжbb nem diisanók. Pfuj, ia, tiszti bagázs. Most azltán végdеg le van  
szarva tetőitдl ita4pig. Itt v,annaak a iszerbek  . .. 
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